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OBIETTIVI DI SVILUPPO SOSTENIBILE

Il nostro impegno concreto a favore della sostenibilità si basa sui seguenti obiettivi globali
We are truly committed to sustainability by supporting the following global goals 
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SUSTAINABLE DEVELOPMENT GOALS

TEMATICHE MATERIALI 
Integrità di business e compliance

Gestione consapevole di energia ed emissioni

Economia circolare (acqua, rifiuti e materiali)

Gestione delle risorse umane

Salute e sicurezza nei luoghi di lavoro

Qualità e sicurezza del prodotto

Innovazione sostenibile del prodotto

Comunità locali

MATERIAL TOPICS
Business integrity and compliance

Conscious energy and emissions management

Circular economy (water, waste and materials)

Human resources management

Health and safety in the workplace

Product quality and safety

Sustainable product innovation

Local communities
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HIGHLIGHTS DI SOSTENIBILITÀ

34 linee di 
prodotto

Dal 2000, 
Sistema di 

Gestione della 
Qualità certificato 

ISO 9001

Dal 2015, 
nomina 

dell’Organismo 
di Vigilanza in 

conformità con 
il D.Lgs. 231/01

100% 
dipendenti 
Iterchimica 

assunti 
a tempo pieno 

Dal 2014,  
Sistema di 
Gestione 

Ambientale 
certificato ISO 

14001

Dal 2021, 
certificazione 

Plastica Seconda 
Vita per i prodotti 

a base 
polimerica 

30% del 
fabbisogno di 

energia elettrica 
coperto da 

impianto fotovol-
taico, implemen-

tato nel 2011

Dichiarazioni 
Ambientali 

di Prodotto (EPD) 
per la descrizione 

degli impatti 
dei prodotti

SUSTAINABILITY HIGHLIGHTS

34 product 
lines

Quality 
Management 

System ISO 9001 
certified

Appointment 
of the supervisory 

body in accordance 
with Italian Legisla-
tive Decree 231/01

100%
 full-time 

employees in 
Iterchimica

Environmental 
Management 
System ISO 

14001 certified

Second-life plastic 
certification for 
polymer-based 

products

30% 
of the electricity 
demand covered 
by photovoltaic 

system

Environmental 
Product 

Declarations (EPD) 
for the description 

of product 
impacts
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È con grande piacere ed orgoglio che in questo 2023 
presentiamo per la prima volta il Bilancio di Soste-
nibilità, documento fortemente voluto e con il qua-
le esplicitiamo ciò che è il vero DNA aziendale, sia 
per le persone che ci lavorano, sia per il contesto 
sociale in cui viviamo, sia per i prodotti e le innova-
zioni sviluppati, sia per la replicabilità e sostenibilità 
delle tecnologie ed innovazioni portate nel mondo. 

Sin da tempi non sospetti infatti, Iterchimica aveva già 
intuito che la vera innovazione fosse il connubio tra la 
ricerca delle prestazioni e la capacità di ottenerle con 
soluzioni amiche dell’ambiente; e, mantenendo questa 
visione come base dello spirito aziendale, siamo ora 
giunti a condensare nel presente documento molti 
degli intendimenti che hanno alimentato ed alimenta-
no tuttora il nostro desiderio di crescere e di innovare. 

Gli eventi degli ultimi anni - dalla pandemia globale 
al riacuirsi di eventi bellici – hanno scosso il sistema 
sociale e produttivo sino alle fondamenta, indicando 
ancor più chiaramente quanto rispetto ed attenzione 
per gli equilibri del pianeta siano doveri imprescindibili. 
Con la convinzione di agire già nel rispetto dell’ambien-
te, abbiamo però deciso di impegnarci ulteriormente 
andando a misurare anno dopo anno la nostra capaci-
tà di minimizzare gli impatti e contribuire – seppur nel 
nostro piccolo - al miglioramento della “casa dell’uo-
mo”, ben consci che non ce ne sia un’altra.

Gabriele Giannattasio
Fondatore e Presidente di Iterchimica S.p.A.

It is with great pleasure and pride that in 2023 we pre-
sent for the first time the Sustainability Report, a do-
cument strongly desired and with which we explain 
our DNA, both for the people who work for the com-
pany and for the social context we live in, both for the 
products and innovations developed, and for the re-
plicability and sustainability of the technologies and 
innovations brought to the world.
In fact, since unsuspecting times, Iterchimica had alre-
ady sensed that true innovation was the combination 
of the search for performance and the ability to obtain 
it with environmentally friendly solutions. Maintaining 
this vision as the basis of the corporate spirit, we have 
now come to condense in this document many of the 
intentions that have fueled and still fuel our desire to 
grow and innovate.
The events of recent years - from the global pandemic 
to the resurgence of war events - have shaken the so-
cial and productive system to its foundations, indicating 
even more clearly how much respect and attention for 
the balance of the planet are essential duties. Convinced 
that we are already acting with respect for the environ-
ment, however, we have decided to make a further com-
mitment by measuring our ability to minimize impacts 
and contribute - albeit in our small way - to the impro-
vement of the Planet, our home, since there is no other.

Gabriele Giannattasio 
Founder and President of Iterchimica S.p.A.

LETTERA AGLI STAKEHOLDER LETTER TO STAKEHOLDERS
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Il presente documento rappresenta il Bilancio di Soste-
nibilità di Iterchimica S.p.A. (di seguito “Iterchimica” o 
la “Società”) con riferimento all’esercizio 2022 (dal 1° 
gennaio al 31 dicembre) e, ove possibile, include i dati 
relativi all’esercizio precedente a fini comparativi con 
lo scopo di facilitare la valutazione sull’andamento 
dell’attività della Società.
Al fine di comunicare in modo trasparente e compa-
rabile le performance di sostenibilità della Società, il 
Bilancio di Sostenibilità è stato rendicontato con rife-
rimento ai “Global Reporting Initiative Sustainability 
Reporting Standards” definiti dal Global Reporting Ini-
tiative (GRI). In particolare, è stata rendicontata una 
selezione dei GRI Standards come riportato all’interno 
della tabella “GRI Content Index”.
I contenuti, oggetto di rendicontazione, sono stati 
selezionati sulla base dei risultati dell’analisi di mate-
rialità realizzata nel 2022, che ha permesso di indivi-
duare gli aspetti materiali per la Società e per i propri 
stakeholder (di seguito gli “Stakeholder”). La matrice di 
materialità, risultato dell’analisi condotta, è presentata 
all’interno del capitolo “L’analisi di materialità”. 
Il perimetro delle informazioni e dei dati quantitati-
vi fa riferimento alla Società Iterchimica S.p.A. Per 
garantire l’attendibilità dei dati, è stato limitato il più 
possibile il ricorso a stime, le quali, se presenti, sono 
opportunamente segnalate e fondate sulle migliori 
metodologie disponibili.
La periodicità della pubblicazione del Bilancio di So-
stenibilità è annuale. Per informazioni relativamente 
al Bilancio di Sostenibilità di Iterchimica è possibile ri-
volgersi al seguente indirizzo: esg@iterchimica.it.

This document represents the Sustainability Report 
of Iterchimica S.p.A. (hereinafter “Iterchimica” or 
the “Company”) with reference to the 2022 financial 
year (from 1st January to 31st December); it includes 
where possible, data relating to the previous year for 
comparative purposes in order to facilitate the as-
sessment of Company’s activities and performance.
In order to communicate Company’s sustainability 
performance in comparable way and transparently, 
the Sustainability Report was drafted with reference to 
the “Global Reporting Initiative Sustainability Reporting 
Standards” defined by the Global Reporting Initiative 
(GRI). In particular, a selection of GRI Standards used 
are reported in the “GRI Content Index” paragraph.
The contents of the Report were selected on the basis of 
the results of the Materiality analysis carried out in 2022, 
which allowed to identify the material topics for the Com-
pany and its stakeholders (hereinafter the “Stakeholders”). 
The materiality matrix, resulting from the analysis carried 
out, is presented in the “Materiality Analysis” paragraph.
The perimeter of quantitative data refers to the company 
Iterchimica S.p.A. In order to ensure the reliability of the 
data, the use of estimates has been limited as much as 
possible, and, if present, all estimates are appropriately 
reported and based on the best available methodologies.
The Sustainability Report is published annually. For 
information on the Report, please contact the follow-
ing address: esg@iterchimica.it.

NOTA METODOLOGICA METHODOLOGICAL NOTE
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SUISIO
>Iterchimica, fondata nel 1967 a Saronno (VA) da Ga-
briele Giannattasio, attuale Presidente del Consiglio di 
Amministrazione, è una tra le società leader per la pro-
duzione e commercializzazione di additivi per asfal-
ti, basati su tecnologie a ridotto impatto ambientale, 
utilizzabili nel settore delle pavimentazioni stradali. 
>L’approccio di Iterchimica, che guida la strategia 
aziendale, è quello di offrire prodotti e servizi ad hoc 
ai propri clienti; infatti, grazie al know-how e all’espe-
rienza maturati negli oltre 50 anni, i clienti sono ac-
compagnati in ogni fase del progetto: dalla definizione 
delle caratteristiche del prodotto più idoneo alla super-
ficie stradale da realizzare, fino alla realizzazione delle 
opere. Iterchimica, infatti, integra la sua offerta con 
attività di supporto specialistico, assistenza e con-
sulenza negli ambiti di impiego previsti dai capitolati 
stradali. I prodotti offerti da Iterchimica rispondono ai 
più alti requisiti di qualità e sono sviluppati tenendo in 
forte considerazione il loro impatto ambientale (dalla 
loro composizione alla loro realizzazione). Entrambi 
gli aspetti rappresentano una caratteristica distintiva 
e un fattore critico di successo per la Società.

>Iterchimica, founded in 1967 in Saronno (VA) by Ga-
briele Giannattasio, current President of the Board of 
Directors, is one of the leading companies for the pro-
duction and marketing of additives for asphalt and 
technologies with reduced environmental impact, ap-
plicable to the road paving industry.
>Iterchimica’s approach, which guides the Company’s 
strategy, is to offer tailored products and services to 
its customers; thanks to the know-how and experien-
ce gained over the last 50 years, customers are ac-
companied during every stage of their projects: from 
the definition of the characteristics of the product to 
the construction of the roads. In addition, Iterchimica 
integrates its offer with specialized support and con-
sultancy activities in the areas of use foreseen by the 
road specifications. The products offered by Iterchi-
mica meet the highest quality requirements and are 
developed with strong consideration of their environ-
mental impact (from their composition to their pro-
duction). Both aspects are a distinctive feature and a 
critical success factor for the Company.

1 ITERCHIMICA 1 ITERCHIMICA

1967
Fondazione di Iterchimica

1967
Foundation of Iterchimica

1990-2000
Primi additivi per riciclo 
dell’asfalto ed ottenimento 
della certificazione ISO 9001

1990-2000
First additives which 
allow asphalt recycling 
and obtainment of 
the ISO 9001 certification

1970-1980
Introduzioni di nuove 
tecnologie per asfalti; 
partecipazione come 
socio fondatore del SITEB 
(Sindacato Tecnico 
Emulsioni di Bitume)

1970-1980
Introduction of new asphalt 
technologies and participation, 
as a founding partner, 
in the creation of SITEB 
(Sindacato Tecnico 
Emulsioni di Bitume)

2016-2022
Deposito di 3 brevetti area GREEN; 
adozione del modello organizzativo 
secondo il D.Lgs 231; nuovo 
assetto societario

2016-2022
Filing of 3 patents in the GREEN area; 
adoption of the Organizational Model 
in compliance with Italian Legislative 
Decree 231; new business structure 

2001-2015
Avvio di diversi progetti 
di R&D con diverse Università; 
primo catalogo di una linea 
di SOLUZIONI GREEN; 
ottenimento della 
certificazione ISO 14001

2001-2015
Promotion of several R&D projects 
in collaboration with Universities; 
first catalogue for a GREEN 
SOLUTIONS product line; 
obtainment of the ISO 14001 
certification

>Le attività produttive di Iterchimica vengono svolte 
all’interno dello stabilimento di Suisio (BG) che vanta il 
rispetto dei massimi standard internazionali in termini 
di salute e sicurezza (ispirandosi alle linee guida della 
norma UNI ISO 45001), tutela dell’ambiente (certifica-
zione UNI EN ISO 14001) e qualità produttiva (certifi-
cazione UNI EN ISO 9001). Presso tale stabilimento 
sono altresì siti gli uffici amministrativi della Società e 
due magazzini per lo stoccaggio della materia prima 
e dei prodotti finiti. In aggiunta, all’interno dello stabi-
limento sono localizzati quattro laboratori (laborato-
rio chimico, laboratorio bitumi, laboratorio emulsioni 
e laboratorio materiali, inerti e conglomerati) in cui i 
ricercatori e i tecnici di Iterchimica si occupano dello 
sviluppo di nuovi prodotti e dell’assistenza tecnica di 
laboratorio e di cantiere.

Uffici amministrativi e operativi

Stabilimento produttivo

2 magazzini (materia prima e prodotti finiti)

4 laboratori per analisi e ricerca

>Iterchimica’s production activities are carried out 
in the Suisio (BG) plant, which respects the highest 
international standards in terms of health and sa-
fety (according to the guidelines set by the UNI ISO 
45001 standard), environmental protection (UNI EN 
ISO 14001 certification) and production quality (UNI 
EN ISO 9001 certification). The Company’s admini-
strative offices and two warehouses for the storage 
of raw materials and finished products are also loca-
ted in the plant. In addition, four laboratories (chemical 
laboratory, bitumen laboratory, emulsions laboratory 
and materials, aggregates and asphalt mixes labora-
tory) are located within the plant. In the laboratories, 
Iterchimica’s researchers and technicians are respon-
sible for the development of new products and for the 
technical assistance for laboratory and construction 
site activities.

SUISIO

Administrative and operational offices

Production plant

2 warehouses (raw material and finished products)

4 laboratories for analysis and research 

1.1 OVERVIEW 1.1 OVERVIEW
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>Iterchimica ha l’ambizione di diventare  il punto di rife-
rimento a livello mondiale per tutta la filiera dell’asfalto 
a minor impatto ambientale, con soluzioni altamente 
specializzate e rispettose dell’ambiente. I prodotti e le 
tecnologie di Iterchimica, derivanti da oltre 50 anni di 
esperienza, sono comprovati da lavori eseguiti in ol-
tre 90 paesi e saranno il motore trainante del nuovo 
spirito propositivo nei confronti del mercato nazionale 
ed internazionale, con particolare riferimento all’eco-
sostenibilità.
>Il principale obiettivo sarà quello di organizzare, 
gestire ed implementare tutti i settori aziendali che, 
all’unisono, dovranno sempre più confermare e pro-
muovere la transizione di Iterchimica rispetto alla 
percezione di “mero costo” a “benefit economico-am-
bientale”. In particolare, l’azienda dovrà diventare il 
punto di riferimento per tutti gli stakeholder impegnati 
a perseguire i target prefissati a livello geo-politico nel 
campo dell’ecosostenibilità.
>Tale obiettivo viene traguardato attraverso le seguenti 
linee strategiche:
• Recupero dei materiali utilizzati durante la produzione;
• Riciclo delle pavimentazioni;
• Utilizzo di materiali innovativi;
• Impiego di tecnologie di produzione all’avanguardia.
>L’implementazione di un modello di business im-
prontato alla circolarità rappresenta un aspetto di 
primaria importanza per Iterchimica, soprattutto in 
ragione degli stimoli che le attività di stesa degli asfalti 
stradali offrono sotto questo punto di vista: offrire un 
prodotto sempre più innovativo, sicuro, rispettoso e 
conservatore dell’ambiente.

>Iterchimica has the ambition to become  the world’s 
leader for the entire asphalt industry with a limited en-
vironmental impact, through highly specialized and en-
vironmentally friendly solutions. Iterchimica’s products 
and technologies, enhanced by 50 years of experience, 
are recognized through projects carried out all over the 
world and will be the driving force of the new spirit of 
proactive action in the national and international market, 
with particular reference to eco-sustainability.
>The main goal will be to organize, manage and imple-
ment all the business divisions that, through a coordi-
nated effort, will facilitate and promote the transition 
of Iterchimica from the current perception of “mere 
cost” to the consideration of “economic-environmental 
benefits”. The Company will become a reference point 
for all stakeholders who want to meet the targets set 
at geo-political level in the field of eco-sustainability.
>This objective is pursued through the following stra-
tegic lines:
•Recovery of materials used during production;
•Recycling of road pavements;
•Use of innovative materials;
•Use of state-of-the-art production technologies.
>Implementation of a business model aimed at cir-
cularity represents a priority for Iterchimica, also due 
to the opportunities that the paving activities of road 
asphalt offer from this point of view: to provide an 
increasingly innovative, safe and environmentally re-
spectful product.

>Nei suoi oltre 50 anni di storia, Iterchimica si è affer-
mata come società leader di settore attraverso l’offer-
ta di una gamma di prodotti molto ampia e di servizi 
di assistenza tecnica, di laboratorio e di ricerca e svi-
luppo che supportano il cliente in tutte le fasi della sua 
attività (progettazione, realizzazione e smaltimento). 
La numerosità e la varietà dei prodotti hanno consen-
tito ad Iterchimica di applicare il proprio know-how in 
diversi ambiti di impiego, quali:

>In over 50 years, Iterchimica established itself as a 
leading company in the sector, offering a wide range 
of products and services of technical assistance, la-
boratory and research and development that support 
the customer in all phases of its activity (design, con-
struction and disposal). The variety of the products 
permitted Iterchimica to apply its know-how in diffe-
rent fields of use, in particular:

1.2 VISION E MISSION 1.2 VISION E MISSION 1.3 PRODOTTI E MERCATI SERVITI 1.3 PRODUCTS AND MARKETS SERVED 

Impiego 
di materiali 
da recupero

Reuse
of materials

Riduzione 
delle temperature 

di produzione

Reducing 
production 

temperatures

Riutilizzo 
dei materiali

Use 
of recovered 

materials

La rumorosità delle strade può essere 
ridotta attraverso l’utilizzo di prodotti 
innovativi uniti con polveri di gomma 
provenienti da pneumatici esausti

Road noise can be reduced throu-
gh the use of innovative products 
combined with crumb rubber from 
used tires

I materiali utilizzati per la realizzazione 
del manto stradale sono riutilizzabili 
pressoché all’infinito senza necessità 
di attingere a nuove cave

The materials used to make the 
road surface can be reused almost 
indefinitely without the need to tap 
new quarries

La riduzione delle temperature di 
produzione e stesa degli asfalti 
consente una significativa riduzione 
dei consumi energetici e dei fumi 
emessi in atmosfera

Reduction of asphalt production and 
paving temperatures allows significant 
reduction of energy consumpition and 
fumes emitted into the atmosphere

Pulizia macchinari
Cleaning of  
machineries

Raffinerie Impianti 
produttivi

Refineries and  
production Plants

Strade traffico pesante
Heavy traffic roads

Aeroporti 
Airports

Autostrade 
Highways

Parcheggi 
Parking areas

Aree extra- urbane
Extra-Urban areas 

Aree di Servizio
Service stations

Stazioni rifornimento
Gas stations

Piste ciclabili 
Cycle Paths

Aree urbane 
Urban areas

Strade traffico leggero
Low Traffic Roads

>I prodotti offerti rispondono alle esigenze dei clien-
ti sia in termini di performance durante il loro utilizzo 
sia rispetto ai vantaggi ambientali e in ambito salute e 
sicurezza. In particolare, Iterchimica mira all’utilizzo di 
materiali che favoriscano la riduzione delle emissioni 
in atmosfera e che non contengano sostanze nocive 
per gli addetti alla stesa dell’asfalto. Le principali linee 
di prodotto sono le seguenti:
•Attivanti di adesione 
•Flussanti 
•Fibre
•Compound polimerici
•Compound polimerici polifunzionali (PPS) 
•Colorazioni
•Stabilizzazioni dei terreni
•Additivi speciali
•Antismog, antigelo, fonoassorbenti
•Additivi per miscele tiepide (WMA)
•Emulsioni da riciclaggio
•Rigeneranti a caldo/freddo

>The products offered meet the customer’s needs 
both in terms of performance during their use and in 
terms of environmental and health and safety benefi-
ts. Specifically, Iterchimica aims to use materials that 
promote the reduction of emissions into the atmo-
sphere and that do not contain substances that are 
harmful to those involved in laying asphalt. The main 
product lines are:
•Anti-stripping agents
•Flux oils
•Fibers
•Polymeric Compounds
•Polyfunctional Polymeric Compounds (PPS)
•Mixture and surface colourings
•Soil stabilisers
•Special additives
•Anti-smog, anti-icing, sound-absorbing additives
•Additives for warm mixes (WMA)
•Emulsions for recycling
•Rejuvenators for hot and cold mixes
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>Through a consolidated commercial network, Iter-
chimica reaches its customers in more than 90 coun-
tries in all 5 continents, with a strong presence in Eu-
rope, North Africa and the Arabian Peninsula.

>Attraverso una rete commerciale consolidata nel 
tempo, Iterchimica raggiunge i propri clienti in oltre 90 
paesi nei 5 continenti, con una forte presenza in Eu-
ropa, in Nord Africa e nella penisola araba. 

ALBANIA
ALGERIA
ANGOLA
ARGENTINA
AUSTRALIA
AUSTRIA
AZERBAUAN
BAHRAIN
BELARUS
BELGIUM
BENIN
BOSNIA AND HERGEGOVINA

BRAZIL
BULGARIA
CANADA
CAPE VERDE
CHILE
COLOMBIA
CROATIA
CUBA
CYPRUS
CZECH REPUBLIC
DOMINICAN REPUBLIC
ECUADOR

GUINEA BISSAU
INDIA
INDONESIA
IRAN
IRAQ
IRELAND
ITALY
IVORY COAST
KAZAKHSTAN
KENYA
KUWAIT
KOSOVO

EQUATORIAL GUINEA
EGYPT
FRANCE
FRENCH GUINEA
GAMBIA
GEORGIA
GERMANY
GHANA
HUNGARY
JAPAN
JORDAN
GREECE

LESOTHO
LIBANON
LIBYA
LITHUANIA
LUXEMBOURG
MACEDONIA
MADAGASCAR
MALAYSIA
MALTA
MEXICO
MOLDAVIA
MOROCCO

MOZAMBIQUE
NETERLANDS
NEW ZELAND
NIGERIA
OMAN
PERU
POLAND
PORTUGAL
QATAR
ROMANIA
RUSSIA
SAUDI

ARABIA
SENEGAL
SERBIA
SINGAPORE
SLOVAKIA
SLOVENIA
SOUTH KOREA
SPAIN
SWITZERLAND
TANZANIA
THAILANDIA
TOGO

TUNISIA
TURKEY
TURKMENISTAN
UGANDA
UKRAINE
UNITED ARAB EMIRATES
UNITED KINGDOM
UNITED STATES OF AMERICA
VENEZUELA
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>Nel corso del 2022, Iterchimica ha vinto i seguenti pre-
mi in ambito della sostenibilità che confermano l’impe-
gno della Società nel proprio percorso di sviluppo e pro-
mozione di un modello di business attento alla crescita 
sostenibile e agli interessi delle prossime generazioni:
“Premio Sviluppo Sostenibile 2022”: la Fondazione per 
lo sviluppo sostenibile ed Ecomondo-Italian Exhibition 
Group ogni anno premiano le imprese e le start-up che 
si sono distinte sia per l’eco–innovazione e per l’effica-
cia dei loro risultati ambientali ed economici sia per il 
loro potenziale di diffusione. Il premio per lo sviluppo 
sostenibile è articolato in tre sezioni:
•“Startup per il clima”
•“Impresa per l’economia circolare”
•“Impresa per il capitale naturale”.
>Nella 12ª Edizione, Iterchimica è stata premiata tra le 
prime dieci imprese del settore “Impresa per l’econo-
mia circolare”, ad ulteriore riprova dell’impegno della 
Società nell’ambito dell’utilizzo di materiali provenienti 
da riciclo e dello sviluppo di prodotti che abilitano il ri-
utilizzo/riciclo dei materiali.
“Premio Radio Austriaca Ö1 – ‘Reparatur der Zukun-
ft’ (Fixing the Future)”: la Radio di Stato austriaca 
“Ö1” premia annualmente i progetti più lungimiranti 
nell’ambito dello sviluppo di prodotti che contribuisca-
no a un futuro migliore e più green per il pianeta. La 
premiazione avviene nell’ambito dell’iniziativa “Repara-
tur der Zukunft” (Fixing the Future). Durante l’edizione 
2022, Iterchimica è stata premiata per lo sviluppo di 
Gipave, un supermodificante polimerico brevettato, 
progettato per strade sostenibili e più durature. Tale 
prodotto è stato sviluppato nell’ambito del progetto 
Ecopave che ha coinvolto anche l’Università di Milano 
Bicocca, G. Eco (raccolta e selezione plastiche dure) e 
Directa Plus (produzione grafene monostrato). Gipa-
ve ha un impatto ambientale ridotto in quanto viene 
prodotto riutilizzando un tipo specifico di plastica dura 
che sarebbe destinata alla termovalorizzazione. Le 
strade costruite con Gipave sono riciclabili al 100% nei 
futuri cicli di produzione ed hanno una durata maggio-
re di oltre il 75% rispetto allo standard.

>During 2022, Iterchimica was awarded with the fol-
lowing sustainability awards, which attest the Com-
pany’s commitment in developing and promoting a 
business model attentive to sustainable growth and 
the interests of the next generation:
“Sustainable Development Award 2022”: every year, 
the Foundation for Sustainable Development and 
Ecomondo-Italian Exhibition Group award compa-
nies and startups that distinguished themselves for 
eco-innovation, the effectiveness of environmental 
and economic results and their potential diffusion. 
The Sustainable Development Award is divided into 
three sections:
• “Climate Startups”
• “Circular Economy Enterprise”
• “Natural Capital Enterprise”.
>In the 12th Edition, Iterchimica was awarded among 
the top ten companies in the “Corporate for the circu-
lar economy” sector, further proof of the Company’s 
commitment in the use of recycled materials and 
the development of products that enable the reuse/
recycling of materials.
“Austrian Radio Ö1 Award – ‘Reparatur der Zukunft’ 
(Fixing the Future)”: Austrian State Radio “Ö1” annually 
awards the most forward-looking projects in product 
development that contribute to a better and greener 
future for the planet. The awards are given as part of 
the “Reparatur der Zukunft” (Fixing the Future) initia-
tive. During 2022 edition, Iterchimica was awarded 
for the development of Gipave, a patented polymeric 
supermodifier designed for sustainable and longer-la-
sting roads. This product was developed as part of the 
Ecopave project that also involved the University of 
Milan Bicocca, G. Eco and Directa Plus. Gipave has a 
reduced environmental impact because it is produced 
by reusing a specific type of hard plastic that would 
otherwise be destined for waste-to-energy. Roads 
built with Gipave are 100 percent recyclable in future 
production cycles and last longer than standard ones 
(+75% of service life).

1.4 PREMI IN AMBITO SOSTENIBILITÀ 1.4 SUSTAINABILITY AWARDS
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GRANULATO DI CONGLOMERATO BITUMINOSO DI RECUPERO RECLAIMED ASPHALT PAVEMENT (RAP)
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2 L’ANALISI DI MATERIALITÀ
>Iterchimica è da sempre vicina alle tematiche di so-
stenibilità economica, ambientale e sociale, con una 
particolare attenzione all’offerta di soluzioni che risulti-
no poco impattanti sugli ecosistemi e sulla salute delle 
persone che svolgono le attività di stesa degli asfalti. 
Questi aspetti hanno permesso di identificare attività, 
processi e persone che possono essere direttamente 
e indirettamente coinvolti per migliorare e ottimizzare 
l’impatto dell’attività aziendale.

2.1 GLI STAKEHOLDER DI ITERCHIMICA

2.2 LA MATRICE DI MATERIALITÀ

>In linea con quanto definito dai GRI Standards e dai 
principali framework in materia, si definiscono Sta-
keholder tutte le entità o individui che possono ragio-
nevolmente essere influenzati in modo significativo 
dalle attività, dai processi e dai servizi dell’organizza-
zione, o le cui azioni possono ragionevolmente inci-
dere sulla capacità dell’organizzazione di attuare con 
successo le proprie strategie e raggiungere i propri 
obiettivi. Nell’ambito delle attività propedeutiche alla 
definizione della matrice di materialità, Iterchimica ha 
individuato i propri Stakeholder sulla base delle carat-
teristiche del proprio business. I principali Stakeholder 
individuati sono di seguito rappresentati.

>In corrispondenza con quanto richiesto dai GRI Stan-
dards, i contenuti del presente Bilancio di Sostenibilità 
riportano informazioni circa i temi emersi dall’analisi di 
materialità, che ha permesso di individuare gli aspetti 
che riflettono gli impatti economici, ambientali e so-
ciali più significativi per la Società e che potrebbero 
influenzare in modo sostanziale le valutazioni e le de-
cisioni dei suoi Stakeholder.
>L’analisi preliminare si è focalizzata su un benchmark che 
ha preso in considerazione imprese operanti nel settore 
della produzione di prodotti chimici industriali, e che redi-
gono reportistica di sostenibilità o di tipo non finanziario; 
successivamente si è proceduto nel condurre un’analisi 
interna e del settore di riferimento, prendendo in conside-
razione le best practice a livello nazionale ed internaziona-
le e i principali framework di sostenibilità. Tale analisi ha 
portato all’identificazione di un insieme di tematiche di so-
stenibilità potenzialmente rilevanti per la Società.
>Successivamente, le tematiche materiali identificate 
sono state valutate ed elaborate dai tecnici di Iterchimica, 
tenendo in considerazione le istanze degli Stakeholder del-
la Società. È stato così possibile identificare la rilevanza di 
ciascuna tematica in considerazione del loro impatto pre-
sente e della loro rilevanza prospettica per Iterchimica e 
per i suoi Stakeholder. Tale processo ha portato alla defini-
zione di 8 tematiche materiali, posizionate all’interno della 
matrice di materialità come riportato di seguito.

Dipendenti
Employees

Enti Pubblici e Locali
Local Authorities 
and Public Administration

Clienti
Customers

Università e Centri di Ricerca
Universities and Research Centers

Proprietà e azionisti
Property and Shareholders

Fornitori
Suppliers

Sindacati
Trade Unions

Comunità locali
Local Community

2 MATERIALITY ANALYSIS
>Iterchimica has always been close to the issues of 
economic, environmental and social sustainability, 
with particular attention to the offer of solutions that 
have little impact on ecosystems and on the health 
of the people who carry out asphalt paving activities. 
These aspects have made it possible to identify acti-
vities, processes and people who can be directly and 
indirectly involved to improve and optimize the impact 
of corporate activity.

2.1 ITERCHIMICA STAKEHOLDERS

2.2 MATERIALITY MATRIX

>In accordance with what is formalized by the GRI 
Standards and the main relevant frameworks, sta-
keholders are defined as all entities or individuals that 
can be significantly affected by the organization’s acti-
vities, processes and services, or whose actions may 
reasonably affect the organization’s ability to succes-
sfully implement its strategies and achieve its objecti-
ves. Within the preparatory activities for the definition 
of the materiality matrix, Iterchimica has identified its 
stakeholders on the basis of the characteristics of its 
business. The key stakeholders identified are repre-
sented below.

>In accordance with GRI Standards requirements, the 
contents of this Sustainability Report provide information 
on the topics identified through the materiality analysis, 
which allowed to assess the topics that reflect economic, 
environmental and social impacts that are most signifi-
cant to the Company and could substantially influence 
the assessments and decisions of its stakeholders.
>The preliminary analysis focused on a benchmark 
that considered companies operating in the field of 
the production of industrial chemicals, and publish su-
stainability or non-financial reporting, and an internal 
sector analysis, considering national and international 
best practices and key sustainability frameworks. This 
analysis has led to the identification of a set of sustai-
nability topics potentially relevant to the Company.
>Subsequently, the material topics identified underwent 
the assessment of Iterchimica, taking into account the 
instances of the Company’s stakeholders. Following the 
evaluation, it was possible to identify the relevance of 
each topic in view of their present impact and their pro-
spective relevance to Iterchimica and its stakeholders. 
This process has led to the definition of 8 material topics, 
positioned within the following Materiality Matrix.
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Integrità di business e compliance
Business integrity and compliance

Gestione consapevole di energia ed emissioni 
Conscious energy and emissions management

Innovazione sostenibile del prodotto
Sustainable product innovation

Gestione delle risorse umane
Human resources management

Economia circolare (acqua, rifiuti e materiali)
Circular economy (water, waste, and materials)

Comunità locali
Local communities

Salute e sicurezza nei luoghi di lavoro
Occupational health and safety

Qualità e sicurezza del prodotto
Product quality and safety
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TEMATICA MATERIALE DESCRIZIONE
Gestione consapevole 
di energia ed emissioni

Promozione di politiche ed iniziative finalizzate alla gestione e riduzione dei con-
sumi energetici, anche attraverso lo sviluppo di processi produttivi più efficienti 
in grado di ridurre il relativo impatto sull’ambiente; partecipazione ad iniziative e 
sviluppo di politiche finalizzate alla gestione, monitoraggio e riduzione di emissio-
ni in atmosfera, ad esempio attraverso l’acquisto di energia da fonte rinnovabile.

Economia circolare 
(acqua, rifiuti, e materiali)

Gestione consapevole ed efficiente degli scarichi idrici e dei rifiuti, sia pericolosi 
e sia non-pericolosi, generati nei processi produttivi. Attività, iniziative e politiche 
volte alla gestione dei materiali e delle risorse, che permettano la valutazione 
e il controllo della provenienza delle stesse, al fine di garantire una gestione re-
sponsabile delle risorse utilizzate.

Qualità e sicurezza 
del prodotto

Implementazione di processi che garantiscano i più alti livelli di qualità e sicurez-
za dei prodotti e servizi offerti attraverso l’adozione di sistemi di qualità certificati 
in grado di incrementare l’affidabilità dei sistemi produttivi dell’Organizzazione e 
garantire la sicurezza del prodotto nella fase di utilizzo.

Innovazione sostenibile del 
prodotto

Promozione dell’impiego di risorse alternative, innovative e sostenibili, attenzione 
ai materiali utilizzati nella creazione di nuovi prodotti per ridurre l’impatto am-
bientale e adozione di tecnologie innovative per ottimizzare il processo produt-
tivo. Implementazione di una strategia di business che favorisca la spinta verso 
l’innovazione, la ricerca e lo sviluppo, al fine di promuovere soluzioni innovative, 
high-performing e sostenibili.

Comunità locali Promozione dello sviluppo e della partecipazione ad iniziative sociali, educative e 
culturali, con particolare attenzione alle comunità in cui l’Organizzazione opera e 
allo sviluppo di competenze chiave sul territorio.

Gestione 
delle risorse umane

Adozione di politiche e sistemi per la gestione delle risorse umane in termini di 
formazione, well-being, diversità e inclusività. Promozione di iniziative di welfare 
finalizzate a garantire un buon ambiente di lavoro e una conciliazione tra vita 
privata e professionale (ad es. benefit, smart working). Identificare, gestire e mo-
nitorare i rischi legati al rispetto dei diritti umani, in linea con le best practice di 
settore e i framework internazionali.

Salute e sicurezza 
nei luoghi di lavoro

Adozione di politiche e sistemi di gestione in ambito salute e sicurezza, al fine di 
garantire elevati standard di salute e sicurezza dei lavoratori e dei luoghi di lavoro, 
con particolare riferimento allo stabilimento produttivo; analisi e monitoraggio de-
gli infortuni sul lavoro e implementazione di corsi di formazione ad hoc in materia 
di salute e sicurezza.

Integrità di business 
e compliance

Conduzione dell’attività di business che si ispiri ai più alti standard in materia di 
etica e conformità a leggi e regolamenti, promuovendo integrità e trasparenza 
nell’attività di business tramite l’adozione del Modello Organizzativo 231, del Co-
dice Etico, di policy e procedure interne per il rispetto delle normative vigenti e di 
eventuali regolamenti specifici. Adesione a principi e linee guida nazionali e inter-
nazionali che comprendono ambiti di responsabilità sociale ed ambientale. Sup-
porto alla lotta della corruzione attiva e passiva tramite l’applicazione di policy, 
procedure e meccanismi di segnalazione di irregolarità e comportamenti illeciti.

MATERIAL TOPIC DESCRIPTION
Conscious energy and 
emissions management

Promotion of policies and initiatives aimed at managing and reducing energy 
consumption, including the development of more efficient production processes 
capable of reducing the relative impact on the environment; participation in initi-
atives and development of policies aimed at managing, monitoring and reducing 
emissions to the atmosphere, for example through the purchase of energy from 
renewable sources.

Circular economy 
(water, waste, and materials)

Conscious and efficient management of both hazardous and non-hazardous 
waste and water discharges generated in production processes. Activities, initia-
tives and policies aimed at the management of materials and resources, allowing 
the evaluation and control of the origin of the materials and resources, in order to 
ensure responsible management of the resources used.

Product quality and safety Implementation of processes that promote the highest levels of quality and safe-
ty of the products and services offered through the adoption of certified quality 
systems capable of increasing the reliability of the organization’s production sys-
tems and guaranteeing the safety of the product during the use phase.

Sustainable 
product innovation

Promotion of the use of alternative, innovative and sustainable resources, atten-
tion to materials used in the creation of new products to reduce environmental 
impacts and adoption of innovative technologies to optimize the production pro-
cess. Implement a business strategy that drives innovation, research, and devel-
opment to promote innovative, high-performing, and sustainable solutions.

Local communities Promotion of development and participation in social, educational and cultural 
initiatives, with particular attention to the communities in which the Organization 
operates and to the development of key competences in the territory.

Human resources 
management

Adoption of human resource management policies and systems in terms of 
training, well-being, diversity and inclusiveness. Promotion of welfare initiatives 
aimed at ensuring a good working environment and a reconciliation between 
private and professional life (e.g. benefits, smart working). Identify, manage and 
monitor human rights risks, in line with industry best practices and international 
frameworks.

Occupational health 
and safety

Adoption of health and safety management policies and systems, with a view to 
ensuring high standards of health and safety for workers and workplaces, with 
particular reference to production facilities; analysis and monitoring of accidents 
at work and implementation of ad hoc training courses on health and safety.

Business integrity 
and compliance

Conduct of business based on the highest standards of ethics and compliance 
with laws and regulations, promoting integrity and transparency in business 
through the adoption of the 231 Organizational Model, the Code of Ethics, inter-
nal policies and procedures to comply with applicable regulations and any specif-
ic regulations. Adherence to national and international principles and guidelines 
covering areas of social and environmental responsibility. Support for the fight 
against active and passive corruption through the application of policies, proce-
dures and mechanisms for reporting irregularities and illegal behavior.

>La definizione della matrice di materialità permette 
non solo di effettuare una rendicontazione di sostenibi-
lità mirata con riferimento agli aspetti maggiormente si-
gnificativi per la Società, ma anche di identificare e pri-
oritizzare eventuali aree di sviluppo futuro, soprattutto 
con riferimento alle aspettative degli Stakeholder, intese 
non statiche, ma in continua evoluzione. Nella tabella 
di seguito riportata, viene fornita una descrizione delle 
tematiche identificate come materiali per Iterchimica.

>The definition of the Materiality Matrix allows not only 
to draft a targeted sustainability report with reference 
to the most significant aspects for the Company, but 
also to identify and prioritize any future development 
areas, especially with reference  to the expectations 
of the stakeholders, perceived as non-static, but con-
stantly evolving. The following table describes the to-
pics identified as materials for Iterchimica.
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3 GOVERNANCE RESPONSABILE 3 RESPONSIBLE GOVERNANCE
>I principi fondamentali che accompagnano Iterchimi-
ca nella conduzione delle proprie attività sono integri-
tà, onestà e correttezza. Tali principi hanno guidato la 
Società nella redazione dei documenti che stabilisco-
no le regole interne e le buone norme da seguire per 
la tutela delle proprie persone e dell’ambiente e per la 
conduzione di un business responsabile quali, il Mo-
dello di Organizzazione, Gestione a Controllo ai sensi 
del D.lgs. 231/01 (di seguito anche “Modello 231”) e 
relativo Codice etico e la Politica per la Qualità, l’Am-
biente e la Sicurezza.
>Il Codice Etico della Società viene adottato come 
carta dei diritti e doveri morali, a cui devono ispirarsi, 
senza alcuna eccezione, tutti i membri di Iterchimica 
(manager, dipendenti, consulenti, partner, fornitori) nei 
rapporti sia interni che esterni, per la realizzazione della 
mission aziendale nel rispetto della normativa vigente 
e con l’obiettivo di promuovere un modello di business 
responsabile e sostenibile. È uno strumento adotta-
to per preservare il valore e l’integrità dell’azienda nel 
tempo e, di conseguenza, viene portato alla cono-
scenza di tutti, a cominciare dai membri del Consiglio 
di Amministrazione e del Collegio Sindacale nonché 
di tutti coloro che hanno rapporti con la Società. Inol-
tre, ad ulteriore dimostrazione dell’attenzione posta 
da Iterchimica nei confronti dello sviluppo sostenibile, 
oltre alle disposizioni generali nell’ambito delle norme 
di comportamento, della gestione del conflitto di inte-
resse e della lotta al riciclaggio, il Codice Etico include 
disposizioni anche in merito alla tutela dell’ambiente 
e della salute e sicurezza delle persone (attraverso il 
rispetto della normativa vigente, l’individuazione di fi-
gure responsabili e la continua gestione del rischio). 
Infine, il Codice definisce le principali categorie di sta-
keholder con cui la Società si interfaccia e gli impegni 
definiti nella gestione del rapporto con essi. 
>La struttura di governo societario di Iterchimica può 
essere sintetizzata come di seguito elencato:
•Consiglio di amministrazione che riveste un ruolo con 
una forte posizione di indirizzo, coordinamento e con-
trollo all’interno del sistema della governance della so-
cietà;
•Presidente del consiglio di amministrazione che, oltre 
al ruolo di guida del CdA, ha la facoltà di collaborare, d’in-
tesa con il Vicepresidente, alla formulazione delle propo-
ste elaborate dall’Amministratore Delegato e relative alle 
strategie aziendali;
•CEO e CFO sono i responsabili della gestione operativa 
dell’impresa e del monitoraggio dell’attività, nonché tito-
lari delle responsabilità di gestione amministrativa, eco-
nomica e finanziaria della Società.

>The fundamental principles that guide Iterchimica in 
the conduct of its activities are integrity, honesty and 
correctness. These principles have inspired the Com-
pany in the drafting of the documents that establish the 
internal rules and the good practices to follow for the 
protection of its own people and the environment and 
for conducting a responsible business. Such documen-
ts include the Organization, Management and Control 
Model in accordance with Italian Legislative Decree no. 
231/01 (hereinafter also “Model 231”), the Code of Ethi-
cs and the Policy for Quality, Environment and Safety.
>The Code of Ethics of the Company is adopted as a 
charter of moral rights and duties, to which all mem-
bers of Iterchimica (managers, employees, consul-
tants, partners, suppliers) must be inspired, without 
exception, in both internal and external relations, for 
the realization of the corporate mission in complian-
ce with the current regulations and with the objective 
of promoting a responsible and sustainable business 
model. It is a tool adopted to preserve the value and 
integrity of the Company over time and, consequently, 
is brought to the knowledge of all the members of the 
Board of Directors and of the Board of Statutory Audi-
tors as well as of all those who have relations with the 
Company. Moreover, to further demonstrate Iterchi-
mica’s attention to sustainable development, in addi-
tion to providing general guidelines in the fields of bu-
siness conduct, conflict of interest management and 
fight against money laundering, the Code of Ethics 
also includes provisions concerning the protection 
of the environment and the health and safety of em-
ployees (through compliance with the current legisla-
tion, the identification of specific responsibilities and 
the continuous risk management). Finally, the Code 
defines the main categories of stakeholders with whi-
ch the Company engages, and the commitments defi-
ned in the management of the relationship with them.
>The governance structure of Iterchimica can be 
summarized as follows:
•Board of Directors which holds direction, coordina-
tion and control responsibilities within the governance 
system of the Company;
•Chairman of the Board of Directors who, in addition 
to the supervisory powers on the Board of Directors, 
has the right to cooperate, in agreement with the Vi-
ce-President and other Directors, in formulating pro-
posals relating to Company strategies, without limi-
ting the powers of the Chief Executive Officer;
•CEO and CFO are responsible for the operational ma-
nagement of the Company and for the monitoring of the 
business, as well as for the industrial, economic and fi-
nancial management of the Company.

3.1 IL MODELLO DI CORPORATE GOVERNANCE 3.1 THE CORPORATE GOVERNANCE MODEL

>Dal 2016, Iterchimica si è dotata di un Organismo di 
Vigilanza (di seguito anche “OdV”) in linea con i requi-
siti previsti dal Modello di Organizzazione, Gestione e 
Controllo ex. D.lgs. 231/01. L’Organismo di Vigilanza 
ha il compito di vigilare sul corretto funzionamento e 
sull’osservanza del Modello, curarne l’aggiornamen-
to e gestire eventuali segnalazioni di non conformità 
che pervengono da soggetti interni (in primo luogo, 
i dipendenti) ed esterni (ad esempio, fornitori o part-
ner commerciali). Iterchimica, al fine di garantire una 
maggiore effettività dei controlli, ha optato per una 
composizione plurisoggettiva dell’OdV. L’Organismo di 
Vigilanza partecipa alla realtà aziendale con continui-
tà e assume altresì la responsabilità del monitoraggio 
della corretta implementazione delle procedure in-
terne relative all’etica di business, alla conformità con 
la normativa vigente e alla sicurezza delle persone. 
Per consentire a tutti i dipendenti di poter comunica-
re direttamente e anonimamente con l’Organismo di 
Vigilanza, Iterchimica ha messo a disposizione stru-
menti di posta cartacea interna riservata e una casel-
la di posta elettronica dedicata (odv@iterchimica.it) 
accessibile a tutti i dipendenti che necessitano di 
effettuare segnalazioni di non conformità. 
>In aggiunta ai canali di cui sopra, la Società ha pre-
disposto un’ulteriore casella di posta elettronica di 
segnalazione (segnalazionireati@iterchimica.it), at-
traverso la quale anche i soggetti esterni (es. fornitori, 
comunità locale, ecc.) possono segnalare ogni viola-
zione o sospetta violazione del Modello 231. Le segna-
lazioni vengono riferite esclusivamente al Consiglio di 
Amministrazione, direttamente o tramite la figura del 
CFO, per la loro opportuna valutazione e la definizione 
delle relative misure correttive, ove applicabili.
>La responsabilità Amministrativa di Iterchimica è 
affidata al Consiglio di Amministrazione (di seguito 
“CdA”). Il CdA al 31.12.2022 risulta essere composto 
da 5 componenti di cui 3 uomini e 2 donne, in con-
tinuità rispetto al 2021. L’80% dei membri appartiene 
alla fascia di età superiore ai cinquanta anni.
>Con riferimento all’impegno della Società nella lotta 
contro la corruzione, nel corso del 2022 (come duran-
te il 2021), non sono stati riscontrati, da parte dell’Or-
ganismo di Vigilanza, casi di corruzione che abbiano 
visto coinvolti dipendenti o partner commerciali di 
Iterchimica. Inoltre, nell’ambito del rispetto della nor-
mativa vigente, nell’ultimo biennio non si sono verifi-
cati casi di non conformità con leggi e normative in 
materia ambientale e socioeconomica.

>Since 2016, Iterchimica has nominated a Supervi-
sory Board in line with the requirements of the 231 
Model. The Supervisory Board is responsible for moni-
toring and compliance of the 231 Model, keeping it up-
to-date and managing potential reports of non-con-
formity that are submitted from internal (employees) 
and external (suppliers or business partners) subjects. 
Iterchimica, in order to ensure greater effectiveness of 
the controls, has opted for a multi-objective composi-
tion of the Supervisory Board. The Supervisory Board 
participates in the business reality with continuity and 
assumes responsibility for monitoring the correct im-
plementation of internal procedures related to busi-
ness ethics, compliance with current legislation and 
safety of individuals. To allow all employees to com-
municate directly and anonymously with the Supervi-
sory Board, Iterchimica has provided a confidential in-
ternal traditional mail address and a dedicated e-mail 
box (odv@iterchimica.it) accessible to all employees 
who need to report non-compliances.
>In addition to the above channels, the Company has 
set up an additional reporting e-mail box (segnalazio-
nireati@iterchimica.it), through which external parties 
(e.g., suppliers, local communities, etc.) can also re-
port any violation or suspected violation of the 231 
Model. The reports are communicated exclusively to 
the Board of Directors, directly or through the CFO, for 
their appropriate evaluation and the definition of the 
relevant corrective measures, where applicable.
>Iterchimica’s administrative responsibility is entru-
sted to the Board of Directors. The Board of Directors 
as of 31.12.2022 was composed of 5 members, of 
which 3 men and 2 women, in continuity with 2021. 
80% of members belong to the over 50 years old age 
group.
>About Company’s commitment fighting against cor-
ruption, during 2022 (as for 2021), no corruption in-
cidents involving Iterchimica employees or business 
partners has been reported by the Supervisory Body. 
Moreover, there have been no cases of non-complian-
ce with environmental and socio-economic laws and 
regulations over the last two years.
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LABORATORIO MATERIALI, INERTI E CONGLOMERATI MATERIALS, AGGREGATES AND ASPHALT MIXES LABORATORY
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>I prodotti di Iterchimica rispondono sia alla necessità 
di costruire strade sicure e durature sia ai requisiti 
di riduzione degli impatti ambientali che da sempre 
guidano la strategia di business della Società e che, so-
prattutto negli ultimi anni, rappresentano un fattore cri-
tico di successo a livello di settore. Per questo motivo, 
risulta imperativo mettere a disposizione delle imprese 
di costruzione e/o delle stazioni appaltanti prodotti hi-
gh-tech e un supporto metodologico e consulenziale 
che le accompagni durante tutti gli ambiti di impiego, 
dalla fase progettuale a quella operativa. 
>La qualità dei prodotti e dei servizi offerti rappresenta 
dunque un aspetto chiave della strategia di Iterchimica. 
Tale linea di indirizzo ha portato negli anni alla definizio-
ne del Sistema di Gestione Integrato per la Qualità e 
l’Ambiente la cui operatività è regolata dalla Politica per 
la Qualità, l’Ambiente e la Sicurezza. A partire dal 2000, 
il Sistema di Gestione è certificato ai sensi della norma 
UNI EN ISO 9001:2015 che certifica il rispetto dei più 
elevati standard di qualità produttiva. Dal 2014, l’azien-
da è altresì certificata ai sensi della norma UNI EN ISO 
14001:2015 per il Sistema di gestione Ambientale.

>Iterchimica’s products aim to build safe and durable 
roads and to meet the requirements of reducing envi-
ronmental impacts that have always guided the Com-
pany’s business strategy and which, especially in recent 
years, represent a critical factor of success at the sector 
level. For this reason, it is imperative to provide high-te-
ch products and a methodological and consulting sup-
port available to manufacturers during all the stages of 
use, from the planning to the operative phase.
>The quality of the products and services offered is 
therefore a key aspect of Iterchimica’s strategy. Over 
the years, such strategy has led to the definition of 
the Integrated Management System for Quality and 
the Environment, which is regulated by the Policy for 
Quality, Environment and Safety. Since 2000, the Ma-
nagement System has been certified according to the 
UNI EN ISO 9001:2015 standard, which certifies the 
respect of the highest production quality standards. 
Since 2014, the Company has also been certified ac-
cording to the UNI EN ISO 14001:2015 standard for 
the environmental management system.

>L’impegno nella ricerca della qualità viene concretiz-
zato anche attraverso specifiche attività di monitorag-
gio periodico delle caratteristiche del prodotto finito e 
dei processi produttivi. In particolare, viene periodica-
mente condotto un “Controllo di Produzione di Fab-
brica” per le emulsioni cationiche bituminose ed i bitu-
mi flussati ai sensi della norma UNI EN 13808 e della 
normativa comunitaria vigente.

>The commitment to quality is also realized through 
periodic monitoring activities of the characteristics of 
the finished product and of the production processes. 
In particular, a “Factory and production assessment” 
is periodically carried out for bitumen cationic emul-
sions and fluxed bitumen according to the UNI EN 
13808 standard and the national and international le-
gislation in force.

4 SISTEMA DI GESTIONE
    DELLA QUALITÀ E R&D

4 QUALITY MANAGEMENT
    SYSTEM AND R&D

>L’offerta di un prodotto di qualità implica per Iterchi-
mica che sia garantito il massimo rispetto della nor-
mativa e degli standard internazionali in merito alla 
sicurezza delle persone che utilizzano i prodotti della 
Società durante le attività di stesa degli asfalti. Il mo-
nitoraggio continuo del rispetto di tali requisiti viene 
promosso attraverso l’implementazione di quattro la-
boratori interni, tra di loro integrati:
•Laboratorio chimico
•Laboratorio bitumi
•Laboratorio emulsioni
•Laboratorio materiali, inerti e conglomerati
>Oltre alla verifica continua delle caratteristiche chimi-
che dei prodotti, i ricercatori e i tecnici che operano 
all’interno dei laboratori si occupano anche dell’assi-
stenza tecnica di laboratorio e di cantiere. 
>Il rispetto dei massimi standard di prodotto e di pro-
cesso deriva da strategie in continua evoluzione volte 
alla definizione di sistematici programmi di migliora-
mento, con obiettivi di medio-lungo periodo supportati 
da target intermedi. Tale approccio permette altresì di 
allocare in modo efficace ed efficiente le risorse umane, 
tecniche, economiche ed impiantistiche necessarie per 
il mantenimento e il miglioramento continuo del Siste-
ma di Gestione Integrato e delle performance aziendali.

>Offering a quality product implies that Iterchimi-
ca promotes the maximum respect of international 
standards and regulations regarding the safety of the 
workers who use the Company’s products during road 
paving activities. Continuous monitoring of complian-
ce with these requirements is promoted through the 
implementation of four internal laboratories, integra-
ted with one another:
•Chemical laboratory
•Bitumen laboratory
•Emulsions laboratory
•Materials, aggregates, and asphalt mixes laboratory
>In addition to the continuous assessment of the che-
mical characteristics of the products, researchers and 
technicians working in the laboratories are also invol-
ved in the technical assistance during laboratory and 
construction activities.
>The respect of the highest product and process stan-
dards derives from continuously evolving strategies ai-
med at the definition of systematic improvement pro-
grams with medium to long term objectives supported 
by intermediate targets. This approach also allows the 
efficient and effective allocation of the human, tech-
nical, economic and infrastructure resources needed 
to maintain and continuously improve the Integrated 
Management System and business performance.

4.1 GARANZIA DELLA QUALITÀ 
       E SICUREZZA DEL PRODOTTO

4.1 QUALITY ASSURANCE 
       AND PRODUCT SAFETY

Gestione continua del rischio in tema di qualità 
di prodotti e servizi

Continuous risk management in terms of product 
and service quality

Monitoraggio costante della soddisfazione dei requisiti 
del cliente durante tutte le fasi dei processi

Continuously monitor customer requirements satisfaction 
throughout all stages of the process

Garanzia della corretta definizione dei requisiti del cliente 
in fase di acquisizione del contratto

Ensure that the client’s requirements are correctly defined 
when closing contracts

Supporto alla ricerca e sviluppo di prodotti green 
maggiormente ecosostenibili 

Research and development support for green products 
that are more environmentally friendly
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>Per Iterchimica l’innovazione sostenibile di prodotti 
e processi rappresenta un punto centrale all’interno 
del proprio approccio strategico. A conferma di ciò, la 
stessa Vision aziendale include un riferimento all’u-
tilizzo di materiali e tecnologie di produzione innova-
tive. Inoltre, alla luce del settore in cui la Società opera, 
l’obiettivo di Iterchimica non si limita alla ricerca e svi-
luppo di prodotti innovativi e sostenibili di per sé, ben-
sì l’impegno della Società si spinge fino alla ricerca di 
soluzioni che, una volta impiegate da parte dei clienti, 
rendano maggiormente sostenibile l’intero ciclo di vita 
delle pavimentazioni stradali.
>Iterchimica persegue in maniera continuativa un pro-
cesso di ammodernamento ed innovazione dei propri 
processi con la finalità di migliorare l’efficienza orga-
nizzativa e la qualità dei prodotti e servizi erogati sul 
mercato, nello scrupoloso rispetto delle normative vi-
genti relative alla realizzazione di prodotti sicuri e poco 
impattanti sull’ambiente, a garanzia di tutti i soggetti 
coinvolti e nell’ottica della loro soddisfazione, dal ter-
ritorio ai clienti. Tutto ciò ha portato la Società ad af-
fermarsi nel tempo in una posizione di avanguardia a 
livello di settore e ad essere anticipatrice e promotrice 
di tecnologie ecosostenibili.
>L’impegno formale nei confronti dell’innovazione con-
tinua viene concretizzato attraverso la definizione di 
uno specifico reparto Ricerca e Sviluppo che quotidia-
namente si occupa dello sviluppo di nuovi prodotti, sul-
la base delle aspettative dei clienti, delle future richie-
ste del mercato e della possibilità concreta di ridurre 
gli impatti ambientali derivanti dal loro utilizzo. A ciò 
si affianca il lavoro dei quattro laboratori interni di Iter-
chimica che supportano la ricerca di nuovi prodotti e il 
monitoraggio delle relative caratteristiche chimiche al 
fine di garantire la proposta di soluzioni sicure per l’u-
tilizzatore finale e per l’ambiente. Le attività di labora-
torio e di ricerca e sviluppo vengono inoltre monitorate 
attraverso lo sviluppo di KPI interni che riguardano, ad 
esempio, il numero di ricerche poste in essere per lo 
sviluppo di nuovi prodotti e la suddivisione percentuale 
della tipologia di analisi condotte. 

>Sustainable products and process innovation are 
the key points in Iterchimica’s strategic approach. The 
Company’s vision includes the use of innovative ma-
terials and production technologies. Moreover, in the 
light of the sector in which the Company operates, the 
objective’s boundaries are not limited to the research 
and development of innovative and sustainable pro-
ducts per se, but the commitment of the Company 
goes all the way to the research of solutions that, once 
employed by the clients, make the entire life cycle of 
road paving more sustainable.
>Iterchimica continues to pursue modernization and 
innovation of its processes with the aim of improving 
organizational efficiency and the quality of the pro-
ducts and services offered to the market, in the scrupu-
lous respect of the current regulations regarding the 
production of safe products and the minimization of 
the impacts on the environment in order to pursue the 
satisfaction of all involved subjects, the territory and 
the clients. All this has led the Company to establish 
itself over time in a position of avant-garde at sector 
level and to be a pioneer and promoter of sustainable 
technologies.
>The formal commitment to continuous innovation 
is realized through the definition of a specific Rese-
arch and Development Department that daily deals 
with the development of new products, based on the 
expectations of the clients, future market demands 
and the concrete possibility of reducing the environ-
mental impacts resulting from their use. This is com-
plemented by the work of the four internal laboratories 
that support the research of innovative products and 
the monitoring of their chemical characteristics in or-
der to promote the offering of safe solutions for the 
end user and for the environment. Laboratory and 
R&D activities are also monitored through the develop-
ment of internal KPIs related, for example, to the num-
ber of researches undertaken for the development of 
new products and the percentage breakdown of the 
type of analysis carried out.

4.2 OFFERTA DI SOLUZIONI INNOVATIVE 4.2 OFFERING INNOVATIVE SOLUTIONS

>Iterchimica riconosce la ricerca dell’innovazione 
come un processo collaborativo sia a livello di setto-
re, sia con riferimento alla possibilità di fare leva sul 
know-how di soggetti quali atenei universitari, fonda-
zioni ed enti che mettono a disposizione piattaforme 
per la condivisione di esperienze e progettualità al fine 
dello sviluppo tecnologico e sostenibile del sistema 
economico. In questo ambito, la Società promuove un 
ampio numero di collaborazioni con atenei nazionali e 
internazionali volte sia all’attrazione e all’inserimento di 
conoscenze specialistiche in azienda sia allo sviluppo 
di progettualità nell’ambito dell’innovazione sostenibile 
dei prodotti. Inoltre, Iterchimica partecipa attivamente 
alle iniziative promosse da enti quali Legambiente, Si-
teb e Fondazione per lo Sviluppo Sostenibile volte alla 
realizzazione di studi e ricerche rilevanti per il settore e 
alla promozione di tavoli di confronto con istituzioni e 
stakeholder esterni in merito a temi legati alla transi-
zione ecologica.

>Iterchimica pursues innovation as a collaborative 
process both at the industry level and with reference 
to the possibility of leveraging the know-how of entities 
such as universities, foundations and subjects that 
provide platforms for sharing experiences and projects 
for the technological and sustainable development of 
the economic system. In this field, the Company pro-
motes many collaborations with national and interna-
tional universities aimed both at attracting and interna-
lizing specialized knowledge into the Company and at 
the development of projects in the field of sustainable 
product innovation. Moreover, Iterchimica actively par-
ticipates in initiatives promoted by bodies such as Le-
gambiente, Siteb and the Foundation for Sustainable 
Development aimed at carrying out studies and rese-
arch relevant to the sector and promoting roundtables 
with institutions and external stakeholders on challen-
ges related to the ecological transition.

5% 5% del fatturato
viene annualmente 
investito in attività
di ricerca e sviluppo

of turnover 
is invested 
annually in 

research and 
development activities
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LINEA PRODOTTO TIPOLOGIA DESCRIZIONE

Supermodificante polimerico 
a base di grafene e plastiche 
riciclate

Il supermodificante polimerico GIPAVE® è 
composto da grafene, additivi specifici e plas-
tiche dure da recupero che, tramite un nuo-
vo processo brevettato di selezione e riciclo, 
vengono reinserite nel ciclo della produzione. 
Gipave®, grazie alle proprietà del grafene mo-
difica e migliora la resistenza meccanica e del 
modulo complesso, diminuisce le deformazio-
ni e migliora il comportamento a fatica dovuto 
alla ripetizione dei carichi. Questa soluzione 
concorre ad un incremento sostanziale della 
vita utile della pavimentazione rispetto sia alla 
tradizionale tecnologia PmB (Polymer-modi-
fied Bitumen) sia alle miscele strutturalmente 
modificate tramite metodo “Dry”.

Prodotto antighiaccio La linea Winterpave® utilizza una tecnologia 
innovativa studiata per abbassare la tempe-
ratura di congelamento dell’acqua presente 
sul manto stradale e rallentare la formazione 
dei cristalli di ghiaccio, impedendone l’ade-
sione al piano viario, facilitandone dunque la 
rimozione. Si disperde omogeneamente nel 
conglomerato bituminoso, non alterandone 
le caratteristiche prestazionali. Il ghiaccio è 
facilmente asportabile dai mezzi dedicati allo 
sgombero neve. Permette un minor impiego 
di sale per la manutenzione invernale e riduce 
i rischi di formazione del ghiaccio sulla super-
ficie stradale, limitando, di conseguenza, la 
probabilità che accadano incidenti.

Compound polimerici per 
la modifica delle miscele

Miscele di polimeri plastomerici che si aggiun-
gono direttamente nel mescolatore durante 
la produzione per migliorare le prestazioni fi-
sico-meccaniche dei conglomerati bitumino-
si. Gli standard qualitativi del prodotto finale 
trattato con i compound Iterchimica risultano 
ottimizzati: l’asfalto è più resistente alla trazio-
ne, alla fatica, all’ormaiamento e alle escur-
sioni termiche.

Compound polimerici polifunzi-
onali per la modifica delle miscele 

Si tratta di pellets composti da fibre di diffe-
rente natura (cellulosica, minerale e/o sinteti-
ca), polimeri e altri additivi che, aggiunti diretta-
mente nel mescolatore, svolgono una funzione 
stabilizzante nei confronti del mastice bitumi-
noso (bitume + filler) e migliorano le prestazio-
ni meccaniche dell’asfalto, prolungando la vita 
utile delle strade (resistenza alla trazione, mo-
dulo di rigidezza, resistenza alla fatica, all’or-
maiamento e alle escursioni termiche).

FOCUS: PRODOTTI A BASSO IMPATTO 
               AMBIENTALE

gipave®

winterpave®

iterplast

iterpps

PRODUCT LINE TYPES DESCRIPTION

Graphene-enhanced  
polymeric supermodifier 
containing recycled plastics

GIPAVE® is a polymeric supermodifier com-
posed of graphene, specific additives and re-
cycled hard plastics, which are reinserted into 
the production cycle through a new patented 
selection and recycling process. Thanks to 
the properties of graphene, Gipave® modifies 
and improves mechanical strength and com-
plex modulus, decreases the deformations 
and improves the fatigue behaviour due to the 
repetition of loads. This solution contributes 
to a substantial increase in the service life of 
the asphalt pavement compared to both tra-
ditional PmB technology (Polymer-modified 
Bitumen) and those asphalt mixtures that are 
structurally modified via dry method.

Anti-icing product The Winterpave® line uses an innovative 
technology designed to lower the freezing 
temperature of water on the road surface 
and slow down the formation of ice crystals, 
preventing them from adhering to the road 
surface, thus facilitating their removal. It is 
homogeneously dispersed in the asphalt mix 
and does not alter its performances. Ice can 
be easily removed by snow-clearing vehicles. 
It helps reduce the amount of salt used for 
winter maintenance and the risks of ice for-
mation on the road surface, thus decreasing 
the likelihood of accidents. 

Polymeric Compounds for 
asphalt mixes modification

They are mixtures of plastomeric polymers 
that are added directly in the mixer during the 
production to improve the physical-mechani-
cal performances of asphalt mixes. The final 
product containing Iterchimica’s polymeric 
compounds shows higher quality standards: 
higher tensile strength and greater resistance 
to fatigue, rutting and thermal excursion. 

Polyfunctional Polymeric
Compounds for asphalt 
mixes modification

They are pellets composed of fibres of dif-
ferent nature (cellulose, mineral and/or syn-
thetic), polymers and other additives. One of 
the products of this line is also composed of 
aramid. These compounds are added directly 
into the mixer to stabilise the bitumen mastic 
(bitumen + filler) and improve the mechanical 
performances of asphalt mixes, extending 
the service life of asphalt pavements (tensile 
strength, stiffness modulus, resistance to fa-
tigue, rutting and thermal excursion). 

FOCUS: PRODUCTS WITH REDUCED 
ENVIRONMENTAL IMPACTS 

gipave®

winterpave®

iterplast

iterpps
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LINEA PRODOTTO TIPOLOGIA DESCRIZIONE

Antiossidante per miscele di 
asfalto

CHS Anti-ageing è la soluzione contro il tempo 
e i processi di ossidazione, ovvero i principali 
fattori che invecchiano le strade, rendendole 
poco sicure e con necessità di manutenzo-
ne, implicando un relativo aumento di costi 
e spreco di risorse. L’antiossidante rende le 
strade più sicure, durature nel tempo e dun-
que più sostenibili.

Prodotti per miscele tiepide I prodotti della linea Iterlow concorrono a 
rendere più sostenibili i processi di lavorazio-
ne degli asfalti. Questa soluzione, a basso 
impatto ambientale, riduce la temperatura di 
produzione e posa in opera del conglomerato 
bituminoso sia nuovo che di recupero, dimi-
nuendo di conseguenza le emissioni atmosferi-
che e aumentandone la sostenibilità. 

Rigeneranti per miscele a fred-
do con 100% RAP (granulato 
di conglomerato bituminoso 
di recupero)

In linea con gli obiettivi comunitari, grazie ai 
rigeneranti ITERLENE ACF HP GREEN è pos-
sibile riciclare all’infinito i materiali già utiliz-
zati, senza inviarli in discarica né attingere da 
nuove cave. Il reimpiego a freddo del 100% di 
granulato di conglomerato bituminoso di re-
cupero consente di ridurre gli impatti ambien-
tali relativi alle emissioni in atmosfera, all’impie-
go di materie prime e all’inquinamento.

Rigeneranti per miscele a caldo 
con RAP

I rigeneranti di Iterchimica danno nuova vita 
al bitume invecchiato grazie alla loro azione 
antiossidante e ricostituente. Questa linea di 
prodotti è progettata nell’ottica del recupero 
dei materiali poiché, agendo direttamente 
sulle proprietà chimico-fisiche del legante 
del conglomerato bituminoso di recupero, 
consente di generare delle nuove miscele 
performanti, riducendo l’impiego di aggregati 
vergini e bitume di primo utilizzo.

Attivanti di adesione Gli attivanti di adesione della linea Iterlene na-
scono dall’esigenza di contrastare l’azione dis-
gregante dell’acqua e garantire una perfetta ade-
sione del bitume all’inerte. L’innovativo processo 
modifica la struttura chimica del bitume, ridu-
cendo gli ammaloramenti dovuti alla mancata 
adesione tra aggregati e bitume, prolungando 
la vita utile della pavimentazione. Gli attivanti di 
adesione aumentano lavorabilità, compattazio-
ne e bagnabilità. Queste qualità performanti si 
adattano a molteplici ambiti di impiego, dalle 
strade urbane alle aree aeroportuali.

CHS ANTI-AGEING

iterlow

iterlene 
ACF 1000 HP GREEN

iterlene ACF

iterlene 

PRODUCT LINE TYPES DESCRIPTION

Anti-ageing solution for asphalt 
mixtures

CHS Anti-ageing is a solution against time 
and oxidation processes, namely the main 
factors that cause the ageing of asphalt 
pavements, making them less safe and in 
need of maintenance, implying a relative in-
crease in costs and waste of resources. The 
antioxidant makes roads safer, longer lasting 
and therefore more environmentally friendly.

Products for Warm Mixes Iterlow products contribute to make asphalt 
production and working processes more su-
stainable. This low environmental impact solu-
tion reduces the temperature of production 
and laying of both new and reclaimed asphalt 
mixes, consequently decreasing atmospheric 
emissions and increasing sustainability.

Rejuvenators for cold mixes 
with 100% RAP (Reclaimed 
Asphalt Pavement)

In line with EU targets, thanks to ITERLENE 
ACF HP GREEN rejuvenators it is possible 
to recycle materials that have already been 
used, without sending them to landfills or ta-
king new ones from quarries. The cold reuse 
of 100% RAP (Reclaimed Asphalt Pavement) 
makes it possible to reduce the environmen-
tal impacts related to atmospheric emissions, 
raw materials use and pollution.

Rejuvenators for hot mixes 
with RAP

Iterchimica’s rejuvenators give new life to 
aged bitumen thanks to their antioxidant and 
restorative action. This line of products is 
designed with the aim of recovering all ma-
terials, as it allows to generate new high-per-
formance asphalt mixtures by acting directly 
on the chemical and physical properties of 
the Reclaimed Asphalt Pavement (RAP), thus 
saving new raw materials and bitumen. 

Anti-stripping agents Iterlene anti-stripping agents are developed to 
counteract the disgregating action of water and 
to guarantee a perfect adhesion of bitumen to 
the aggregate. The innovative process modifies 
the chemical structure of bitumen, reducing 
pavement distresses due to the lack of adhe-
sion between aggregates and bitumen, thus ex-
tending the service life of the asphalt pavement. 
Anti-stripping agents increase workability, com-
paction and wettability. These high-performance 
qualities are suitable to multiple areas of applica-
tion, such as urban roads, airports, highways, etc. 

CHS ANTI-AGEING

iterlow

iterlene 
ACF 1000 HP GREEN

iterlene ACF

iterlene 
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LINEA PRODOTTO TIPOLOGIA DESCRIZIONE

Emulsionanti per emulsioni 
cationiche e anioniche 

Iterchimica ha sviluppato un’ampia gamma di 
emulsionanti innovativi per realizzare prodotti 
destinati sia ad uso stradale sia industriale. Il bi-
tume trattato con emulsionanti risulta adatto a 
lavorazioni come impregnazione, mani d’attac-
co, riciclaggio a freddo, slurry-seal, mono-dop-
pio-triplo strato, paste bituminose speciali etc.

Fibre di differente natura Pellets composti da fibre di cellulosa, minera-
li e/o sintetiche che rinforzano e addensano 
il bitume. I prodotti Iterfibra sono utilizzati 
come stabilizzanti nei conglomerati bitumino-
si tipo drenanti, semi-drenanti e Splittmastix 
Asphalt. Rinforzando e addensando il bitume, 
questi prodotti consentono di ottenere asfalti 
altamente performanti e a maggiore vita utile. 

Flussanti tradizionali Attraverso un’azione chimica mirata, i flus-
santi agiscono sulla viscosità del bitume ab-
bassandola. Vengono utilizzati per migliorare 
gli standard qualitativi delle emulsioni bitu-
minose e per produrre conglomerati bitumi-
nosi a freddo perfettamente plastici, lavorabili 
e stoccabili nel tempo.

Flussanti vegetali Flussanti di natura vegetale, riducono la vi-
scosità del bitume. Vengono utilizzati per 
migliorare gli standard qualitativi delle emul-
sioni bituminose e per produrre conglomerati 
bituminosi a freddo perfettamente plastici, 
lavorabili e stoccabili nel tempo.

Ossidi per la colorazione di 
miscele di asfalto

L’utilizzo di ossidi per colorare le miscele di as-
falto è una soluzione di prestigio ma anche di 
praticità quando è necessario realizzare pavi-
mentazioni stradali speciali. Iterchimica offre 
un’ampia gamma di colorazioni, sia in granuli 
che in polvere, per rispondere ad ogni tipo di 
esigenza paesaggistica o di pianificazione 
urbana e rurale.

Emulsioni bituminose e sintetiche Le emulsioni di Iterchimica sono specificamente 
pensate per varie applicazioni stradali e di arre-
do urbano: mani d’attacco, impregnazioni, trat-
tamenti superficiali (mono-doppio-triplo strato), 
miscele a freddo, etc. Inoltre, grazie all’applicazio-
ne a basse temperature consentono una ridu-
zione dell’impatto ambientale.
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PRODUCT LINE TYPES DESCRIPTION

Emulsifiers for cationic and 
anionic emulsions

Iterchimica has developed a wide range of inno-
vative emulsifiers to provide products intended 
for both road and industrial use. Bitumen treat-
ed with emulsifiers is particularly indicated for 
applications such as prime and tack coat, cold 
recycling, slurry-seal, single-double-triple layer, 
special bituminous pastes, etc. 

Fibers of different origin They are pellets composed of cellulose, mineral 
and/or synthetic fibres that reinforce and thick-
en bitumen. Iterfibra products are used to stabi-
lise bitumen in porous and semi-porous asphalt 
mixes and in Splittmastix Asphalts (SMA). By 
reinforcing and thickening bitumen, these pro-
ducts allow to obtain high-performance asphalt 
pavements with longer service life. 

Traditional flux oils Through a specific chemical action, flux oils 
lower the viscosity of bitumen. They are 
used to improve the quality strandards of 
bitumen emulsions and to produce cold as-
phalt mixes that are perfectly plastic, worka-
ble and storable over time.

Ecological flux oils They are flux oils of vegetal origin that lower the 
viscosity of bitumen. They are used to improve 
the quality strandards of bitumen emulsions 
and to produce cold asphalt mixes that are per-
fectly plastic, workable and storable over time.

Oxides for the colouring of 
asphalt mixtures

The use of oxides to color the asphalt mixes is 
a prestigious but also practical solution when it 
is necessary to design special road pavements. 
Iterchimica offers a wide range of colours, both 
in granules and powder, to meet any type of land-
scape or urban and rural planning requirement.

Bitumen and synthetic emulsions Iterchimica’s bitumen and synthetic emulsions 
are specifically developed for various road and 
urban design applications: prime and tack coat, 
single-double-triple layer surface treatments, 
cold mixes, etc. Moreover, thanks to the possibil-
ity of their use at lower temperatures, they allow 
to minimise environmental impacts. 
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LINEA PRODOTTO TIPOLOGIA DESCRIZIONE

Trattamenti superficiali 
antikerosene

I prodotti Resin K sono trattamenti a base d’ac-
qua studiati per la protezione superficiale delle 
pavimentazioni in conglomerato bituminoso. 
La loro azione protegge le pavimentazioni bi-
tuminose dall’azione disgregante di carburanti 
e oli, soprattutto in aree dove lo sversamento è 
elevato, come aeroporti, parcheggi industriali, 
depositi di raffinerie e stazioni di rifornimento.
Sono disponibili in un’ampia gamma di 
colorazioni per garantire un risultato perfetta-
mente integrato con l’ambiente circostante.

Prodotti antikerosene in miscela La resistenza degli asfalti è intaccata costan-
temente dallo sversamento di carburanti e oli 
provenienti dai mezzi di trasporto. L’impiego 
di specifici prodotti antikerosene protegge la 
pavimentazione stradale e ne garantisce una 
perfetta durabilità all’usura. I prodotti della li-
nea Iterkerosin si aggiungono direttamente 
nel mescolatore durante la produzione delle 
miscele bituminose per strati di usura. 

Colorazioni superficiali Le superfici stradali tradizionali assorbono il 
calore. Le colorazioni superficiali Itercolor, dis-
ponibili in un’ampia varietà di tonalità, riducono 
il surriscaldamento delle superfici e allo stes-
so tempo permettono alle strade di adattarsi 
più armoniosamente al contesto, sia urbano 
che rurale, migliorandone inoltre la visibilità e 
garantendo maggior sicurezza stradale.

Leganti sintetici trasparenti Si tratta di particolari leganti che si possono 
utilizzare in alternativa al bitume. Questi pro-
dotti offrono la possibilità di produrre miscele 
neutre o colorate con ossidi, adatte a realiz-
zare pavimentazioni dalle diverse colorazioni, 
indicati per l’applicazione in contesti di par-
ticolare pregio architettonico, piste ciclabili, 
aree pedonali e marciapiedi, strade private, 
parcheggi e zone sportive.

Stabilizzanti per bitume 
modificato

Si tratta di prodotti specifici utilizzati per sta-
bilizzare il bitume modificato. I prodotti del-
la linea Iterfort favoriscono la reticolazione 
tra SBS e bitume, evitandone la separazione 
durante la fase di stoccaggio e riducendo la 
sedimentazione. La maggiore stabilizzazione 
del legame bitume-polimero può consentire la 
riduzione della quantità di polimero impiegato.

Trattamenti sigillanti I mastici bituminosi Itermastik sono utilizzati 
per la sigillatura e il riempimento di giunti di 
dilatazione (tra cui giunti a tampone) e fes-
surazioni. Il prodotto è utilizzabile sia su con-
glomerato bituminoso sia su calcestruzzo.
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PRODUCT LINE TYPES DESCRIPTION

Anti-kerosene surface treat-
ments

Resin K products are water-based treatments 
developed to protect asphalt pavement surfac-
es. Their action protects asphalt pavements 
from the disgregating action of fuels and oils, 
especially in areas where spillage is higher (i.e 
airports, industrial parking lots, warehouses in 
refineries and gas stations). These treatments 
are available in a wide range of colours to en-
sure a result that is perfectly integrated with the 
surrounding area. 

Anti-kerosene products for 
asphalt mixes

Asphalt pavement durability is constant-
ly damaged by the spillage of fuels and oils 
coming from means of transport. The use 
of specific anti-kerosene products protects 
the asphalt pavement and ensures a perfect 
wear resistance. Iterkerosin line products are 
added directly in the mixer during the produc-
tion of asphalt mixtures for wearing courses. 

Surface colourings Traditional road surfaces absorb heat. Itercolor 
surface colourings, available in a wide variety 
of shades, reduce the overheating of surfac-
es and at the same time allow roads to adapt 
more harmoniously to the surrounding areas, 
whether urban or rural, while also improving 
their visibility and ensuring greater road safety. 

Synthetic Clear Binders They are specific clear binders that can be 
used to replace bitumen. These products 
offer the possibility to produce neutral or 
oxide-coloured asphalt mixes, suited to ob-
tain asphalt pavements of different colours. 
These products are specific for: areas of par-
ticular architectural value, cycle paths, pedes-
trian areas and sidewalks, private roads, park-
ing lots and sports areas.

Stabilisers for modified 
bitumen

These are specific products used to stabilise 
modified bitumen. Iterfort line of products pro-
mote cross-linking between SBS and bitumen, 
preventing separation during storage and re-
ducing sedimentation. The increased stabilisa-
tion of the bitumen-polymer bond can reduce 
the quantity of polymer to be used. 

Sealing treatments Itermastik bituminous mastics are used for 
the sealing and filling of expansion joints (in-
cluding buffer expansion joints) and cracks. 
The product is suitable for both asphalt pave-
ments and concrete.
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LINEA PRODOTTO TIPOLOGIA DESCRIZIONE

Stabilizzanti per terreni Iterstab è una soluzione dall’effetto naturale per 
rendere piacevolmente percorribili le strade co-
siddette bianche. Applicabile su terreni argillosi/
sabbiosi trattati con cemento e calce, è in gra-
do di bloccare e trasformare i materiali argillosi 
impedendo rigonfiamenti in presenza di acqua, 
migliorandone la compattezza e favorendo la 
coesione tra i granuli.

Pulenti e distaccanti Si tratta di prodotti ideati per la pulizia di su-
perfici metalliche. L’utilizzo di Iterant impedisce 
al conglomerato bituminoso di aderire alle su-
perfici di rulli compattatori gommati e metal-
lici, vibrofinitrici e cassoni di autocarri. Iternet 
è un prodotto sgrassante ideale per rimuovere 
facilmente i residui di conglomerato bitumino-
so da strumenti e attrezzature di cantiere.

Prodotto per pavimentazioni 
a ridotte emissioni acustiche

La protezione dall’inquinamento acustico è una 
priorità delle attuali esigenze di progettazione 
urbana. Per questo Iterchimica ha progettato 
tecnologie che conferiscono alle pavimentazi-
oni stradali un basso impatto acustico. La tec-
nologia Itersilens® consente l’assorbimento 
delle vibrazioni da parte del conglome-
rato bituminoso e una effettiva riduzione del ru-
more causato dal traffico veicolare grazie alle 
proprietà del polverino di gomma da recupero 
(derivante da Pneumatici Fuori Uso – PFU).

Prodotto antismog ItertiO2 è un trattamento superficiale studiato 
per ridurre gli agenti nocivi inquinanti presen-
ti nell’aria (ad esempio ossidi di azoto – NOx), 
causati dalla combustione di idrocarburi nei 
motori, grazie a un processo fotocatalitico che 
sfrutta l’energia solare. 

Lattici La linea Iterlatex è utilizzata per la modifica 
delle emulsioni bituminose tesa a migliorare 
le caratteristiche fisico-meccaniche del le-
gante bituminoso residuo fornendo elasticità 
e resistenza alle alte temperature.

Agenti schiumogeni per bitume Iterfoam Iter è un prodotto innovativo utiliz-
zato durante il processo di schiumatura del 
bitume. L’agente schiumogeno permette una 
reazione più performante, agevolando il pro-
cesso di riciclaggio a freddo. Garantisce un 
aumento del volume di schiumatura, un in-
cremento della ‘Half Life’, permettendo tempi 
di miscelazione più lunghi e un miglior ricopri-
mento dell’aggregato.

PRODUCT LINE TYPES DESCRIPTION

Soil stabilisers Iterstab is a natural effect solution that en-
sures a pleasant viability on the so-called “white 
roads”. It is applicable on clayey and/or sandy 
soils treated with cement and lime. The action 
of the product is to block and transform clayey 
materials by preventing swelling in the pres-
ence of water, improving compactness and 
promoting cohesion among granules.

Cleaning and anti-sticking 
agents

These products are specifically developed 
for the cleaning of metal surfaces. The use 
of Iterant prevents asphalt from adhering 
to the surfaces of rubber and metal com-
pactor rollers, pavers and truck bodies. It-
ernet is a degreasing product for the easy 
removal of asphalt residues from tools and 
construction equipment.

Product for low-noise 
asphalt pavements

The protection from noise pollution is a priority 
of the current urban design requirements. For 
these needs, Iterchimica has designed technol-
ogies that give road pavements a low acoustic 
impact. Itersilens® is a technology that enables 
asphalt to absorb vibrations and significantly re-
duce the noise caused by vehicle traffic thanks 
to the properties of recovered crumb rubber 
(deriving from End-of-Life Tyres - ELTs).

Anti-smog product ItertiO2 is an innovative surface treatment de-
veloped to reduce the dangerous pollutants 
in the air (for example nitrogen oxides - NOx), 
caused by the combustion of hydrocarbons 
in motor fuels, thanks to a photocatalytic pro-
cess that takes advantage of solar energy.

Latexes Iterlatex line of products is used for the mod-
ification of bitumen emulsions in order to im-
prove the physical-mechanical properties of 
the residual bituminous binder, providing elas-
ticity and resistance to high temperatures.

Foaming agents for bitumen Iterfoam Iter is an innovative product used 
during the bitumen foaming process. The 
foaming agent enables a better reaction, fa-
cilitating the cold recycling process. It guar-
antees an increase in foaming volume, an 
increase in ‘Half Life’, allowing longer mixing 
times and a better aggregate coating.
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LINEA PRODOTTO TIPOLOGIA DESCRIZIONE

Cere I prodotti della linea Iterwax sono utilizzati 
per la modifica dei bitumi o dei conglomerati 
bituminosi. Determinano un miglior ricopri-
mento degli aggregati lapidei e permettono la 
riduzione delle temperature di produzione dei 
conglomerati bituminosi, con conseguente 
risparmio energetico.

Bitumi flussati Il bitume flussato ITERBFLUX è utilizzato per la 
produzione di conglomerato bituminoso a fred-
do destinato alla manutenzione stradale. ITER-
BFLUX COLD consente di produrre conglome-
rato bituminoso a freddo contenente fino al 
100% di granulato di conglomerato bituminoso 
di recupero (RAP). Svolge la duplice funzione sia 
di legante sia di flussante della miscela finale.

Asfalto a freddo in sacchi Itercold è una soluzione pratica e green per 
la manutenzione stradale: si tratta di un con-
glomerato bituminoso freddo, confezionato 
in sacchi e pronto all’uso. Rimane plastico sia 
nel periodo estivo sia nel periodo invernale e, 
grazie ad uno specifico attivante di adesione, 
può essere applicato anche su superfici 
umide o bagnate. È adatto per il riempimento 
di buche o il ripristino di piccole superfici dove 
sono stati effettuati degli scavi.

Polimeri per la modifica 
del bitume

I polimeri della linea Iterprene modificano la 
struttura fisica del bitume per ottenere pavi-
mentazioni stradali dalle prestazioni meccani-
che migliorate, reattive al carico, alla fatica e 
alle escursioni termiche (punto di rammolli-
mento, penetrazione, viscosità, punto di rottu-
ra, ritorno elastico, etc).  

Stabilizzanti per emulsioni 
bituminose

Itertix è un prodotto stabilizzante che, utilizza-
to in combinazione agli emulsionanti, riduce la 
sedimentazione del bitume nelle emulsioni bi-
tuminose, migliorandone la stabilità nel tempo.

Prodotti antiodore Si tratta di prodotti a base di oli essenziali che, 
miscelati durante la lavorazione del bitume a cal-
do, ne eliminano gli odori organici e inorganici.

Polverino di gomma trattato Si tratta di un prodotto a base di polverino di 
gomma derivante dalla macinazione di pneu-
matici a fine vita (PFU), specificamente trattato 
per evitarne il rigonfiamento.

PRODUCT LINE TYPES DESCRIPTION

Waxes The products of the Iterwax line are used to 
modify bitumen or asphalt mixes. They ena-
ble a better coating of stone aggregates and 
allow the reduction of asphalt production 
temperatures, resulting in energy savings.

Fluxed Bitumen ITERBFLUX fluxed bitumen is used for the pro-
duction of cold asphalt mixes intended for road 
maintenance. ITERBFLUX COLD enables the 
production of cold asphalt mixes containing up 
to 100% Reclaimed Asphalt Pavement (RAP). In 
the final mixture, it performs the dual function 
of both binder and flux oil.  

Cold asphalt in bags Itercold is a practical and green solution for 
road maintenance: it is a cold asphalt mix, 
packed in bags and ready to use. It remains 
plastic in both summer and winter and, thanks 
to a specific anti-stripping agent, Itercold can 
also be applied on wet or damp surfaces. It is 
suitable for pothole patching or repairing of 
small surfaces affected by excavation works.

Polymers for bitumen 
modification

The polymers of the Iterprene line modify the 
physical structure of bitumen to obtain as-
phalt pavements with improved mechanical 
performance, such as responsiveness to load, 
fatigue and temperature variations (softening 
point, penetration, viscosity, breaking point, 
elastic recovery, etc.).  

Stabilisers for bitumen emul-
sions 

Itertix is a stabilising product that, when used 
in combination with emulsifiers, reduces bitu-
men sedimentation in bitumen emulsions, im-
proving their stability over time.

Odour-reducing product These products are based on essential oils that, 
when mixed during the processing of hot bitu-
men, eliminate organic and inorganic odours.

Treated crumb rubber It is a product based on crumb rubber deriving 
from the grinding of end-of-life tyres (ELTs), spe-
cifically treated to prevent swelling.
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>Come formalizzato all’interno del Codice Etico, 
i clienti di Iterchimica sono parte integrante del pa-
trimonio aziendale e la costruzione del rapporto con 
essi si basa su criteri di lealtà, disponibilità, trasparen-
za e professionalità. 
>La gestione del rapporto con la clientela segue un 
approccio che abbraccia tutte le fasi del processo di 
vendita. Grazie ad un know-how maturato in oltre 50 
anni di esperienza nel settore, Iterchimica, attraverso 
i propri team di specialisti, fornisce assistenza e con-
sulenza sulle applicazioni dei propri prodotti e sulle 
corrette e sicure modalità di utilizzo a partire dalla 
fase progettuale, passando dalle attività di controllo 
finale fino ad arrivare alla messa a punto delle miscele 
in cantiere e al supporto post-vendita.
>Alla luce dell’alto grado di innovazione che caratteriz-
za i prodotti di Iterchimica, risulta fondamentale for-
nire al cliente finale tutte le informazioni tecniche che 
consentano il corretto e sicuro utilizzo dei prodotti. La 
comprensione delle peculiarità dei prodotti da parte dei 
clienti assume particolare importanza anche ai fini del-
la crescita della Società in termini di differenziazione ri-
spetto ad altri player del settore e, conseguentemente, 
di vantaggio competitivo. Le attività di comunicazione 
con la clientela sono particolarmente diversificate e 
articolate sulla base del target di riferimento. I princi-
pali canali di coinvolgimento includono: 

>In aggiunta, la Società ha sviluppato una struttura di 
comunicazione e marketing interna (Area Marketing e 
Divulgazione) che, attraverso figure apposite, promuo-
ve l’azienda sui social media, anche attraverso fiere di 
settore e la promozione di progetti con enti pubblici e 
associazioni ambientaliste.

4.3 COINVOLGIMENTO DEI 
       CLIENTI E MARKETING 

Pagine pubblicitarie 
all’interno di riviste di settore

Interventi a fiere di settore 
e convegni tematici

Social media (LinkedIn, 
Facebook, Instagram)

Organizzazione 
di corsi/webinar per 
organizzazioni e ingegneri

Pubblicazione di articoli di 
carattere tecnico/scientifico

>Le attività di coinvolgimento della clientela sono defi-
nite sulla base di specifiche analisi della soddisfazione 
dei clienti che vengono svolte analizzando l’andamento 
delle vendite relative alle prime 30 controparti selezio-
nate sulla base della durata di collaborazione espressa 
in anni e in riferimento alla regione/area di vendita.
>Inoltre, a partire dal 2015, su iniziativa del Direttore 
Commerciale, Iterchimica ha dato avvio all’indagine 
“Customer Satisfaction Survey” (successivamente 
aggiornata negli anni) che ha previsto l’invio ai clienti di 
un questionario compilabile online al fine della valuta-
zione della loro soddisfazione rispetto alle performan-
ce dei prodotti e dei servizi offerti da Iterchimica. Gli 
esiti dell’ultimo questionario inviato hanno dato rispo-
sta positiva in merito alla soddisfazione delle aspetta-
tive dei clienti italiani.
>La soddisfazione dei clienti viene altresì monitorata at-
traverso la definizione di specifici KPI che permettono 
di valutare quantitativamente metriche quali: il numero 
di segnalazioni di non conformità, il numero di reclami 
sui ritardi nelle consegne, la percentuale del peso dei 
resi sul totale dei prodotti venduti (suddivisi per cate-
goria di prodotto), il numero di interventi di assistenza 
richiesta e i giorni medi impiegati per tali interventi.

>As formalized in the Code of Ethics, Iterchimica’s 
clients are a key part of the Company’s assets and 
the relationship with them is based on criteria of loyal-
ty, availability, transparency and professionalism. 
>Client relationship management follows an approa-
ch that covers all phases of the sales process. Than-
ks to a know-how matured in more than 50 years of 
experience in the field, Iterchimica, through its team 
of specialists, provides assistance and advice for the 
applications of its products and the correct and safe 
ways of using them starting from the design phase 
until final control and development activities in the 
construction site and after-sales support. 
>Considering the high degree of innovation that cha-
racterizes Iterchimica’s products, it is essential to pro-
vide the final client with all the technical information 
that allows the correct and safe use of the products. 
The understanding of the peculiarities of the products 
by the clients assumes particular importance also for 
the growth of the Company in terms of differentiation 
with respect to other players in the sector and, con-
sequently, competitive advantage. Communication 
activities with customers are particularly diversified 
and articulated on the basis of the reference target. 
Key engagement channels include:

>In addition, the Company has developed an internal 
communication and marketing structure (Marketing 
and Dissemination Area) that holds the responsibility, 
through dedicated personnel, to promote the Com-
pany on social media, through sector fairs and the 
promotion of projects with public entities and environ-
mental associations.
>Client engagement activities are defined on the basis 
of specific client satisfaction analyzes, which are carri-
ed out by analyzing the sales performance of the first 
30 counterparties prioritized by the duration of colla-
boration expressed in years and with reference to the 
region/area of sale.

4.3 CUSTOMER ENGAGEMENT AND MARKETING

Advertising pages 
in industry magazines

Speeches at sector fairs 
and thematic conferences

Social media (LinkedIn, 
Facebook, Instagram)

Organization of courses/
webinars for organizations 
and engineers

Publication of technical/
scientific articles

>Moreover, starting from 2015, on the initiative of the 
Sales Director, Iterchimica launched the “Customer 
Satisfaction Survey” (subsequently updated over the 
years). The Company provided clients with an online 
questionnaire to assess their satisfaction with the 
performance of the products and services offered by 
Iterchimica. The expectations of Italian customers are 
met, as confirmed from last questionnaire results.
>Customer satisfaction is also monitored through spe-
cific KPIs that allow to quantitatively assess metrics 
such as: the number of non-compliance reports, the 
number of late delivery complaints, the percentage of 
the weight of returns on the total product sold (broken 
down by product category), the number of service visits 
requested, and the average days spent on such visits.
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>La profonda attenzione di Iterchimica nei confronti 
delle tematiche ambientali ha portato la Società a do-
tarsi di un Sistema di Gestione Integrato per la Quali-
tà e l’Ambiente, il quale è stato sottoposto ai protocolli 
di audit al fine dell’ottenimento della certificazione ai 
sensi della norma UNI EN ISO 14001: 2015. Conte-
stualmente Iterchimica si è impegnata nella redazione 
di apposite procedure interne e politiche che costitui-
scono il punto di riferimento nella quotidiana gestione 
dei rapporti interni con fornitori e clienti nel massimo 
rispetto della normativa vigente in ambito ambientale. 
Tra queste, assume particolare importanza la Politica 
per la Qualità, l’Ambiente e la Sicurezza, inclusa all’in-
terno del Manuale della Qualità della Società. 

6 GESTIONE DEGLI IMPATTI
    AMBIENTALI

Gestione continua del rischio ambientale

Riduzione degli impatti ambientali e prevenzione 
dell’inquinamento

Adozione di politiche di risparmio energetico

Rispetto degli obblighi di conformità ambientale

>Iterchimica’s deep attention to environmental topics 
has led the Company to implement an Integrated Ma-
nagement System for Quality and the Environment, 
which underwent the audit protocols in order to obtain 
certification according to the UNI EN ISO 14001: 2015 
standard. At the same time Iterchimica has commit-
ted itself to the drafting of appropriate internal proce-
dures and policies that represent the point of reference 
in the daily management of internal relations with sup-
pliers and clients in the upmost respect of the current 
environmental legislation. Among these, the Policy for 
Quality, Environment and Safety, included in the Com-
pany Quality Manual, holds particular importance.

6 MANAGEMENT OF 
ENVIRONMENTAL IMPACTS

Continuous management of environmental risk

Reduction of environmental impacts and pollution prevention

Adoption of energy saving policies

Compliance with environmental compliance

>Dal punto di vista della proporzione della spesa verso 
fornitori locali, Iterchimica ha acquistato, nel 2022, 
circa il 75% dei beni e servizi in Italia, in linea con il 
76% del 2021. I dati sulla spesa afferiscono a merci, 
materie prime e imballaggi acquistati dalla Società.

>Alla luce della specificità dei materiali utilizzati duran-
te il processo produttivo e della necessità di risponde-
re a stringenti requisiti di qualità del prodotto finito, la 
gestione attenta e responsabile della catena di fornitu-
ra assume significativa importanza.
>La definizione e il consolidamento di rapporti duratu-
ri con i propri fornitori rappresenta per Iterchimica un 
vero e proprio fattore critico di successo, soprattutto 
in considerazione dell’opportunità di sviluppare par-
tnership volte alla condivisione di know-how e buone 
pratiche, anche con riferimento allo sviluppo sostenibile 
dell’azienda e dell’intera filiera; a tal riguardo la ricerca 
dei massimi livelli di qualità dei materiali, semilavo-
rati, prodotti o servizi offerti rappresenta un requisito 
fondamentale per Iterchimica. L’attenzione alla qualità 
non riguarda esclusivamente le caratteristiche del pro-
dotto o servizio offerto, ma anche la conduzione del 
rapporto di fornitura in termini di rispetto dei tempi di 
consegna, delle caratteristiche della merce fornita e del 
know-how delle controparti. Ciò risponde alle necessità 
della Società di tutelare la reciproca sostenibilità di bu-
siness e di pianificare anticipatamente gli ordini. Inoltre, 
sono incluse nei contratti di fornitura, apposite note che 
stabiliscono precise e severe clausole rescissorie sulla 
base dei principi di corretta conduzione del business 
formalizzati all’interno del Codice Etico. In ogni caso, a 
prescindere dalla natura del rapporto di fornitura, viene 
richiesto a tutti i fornitori di esibire idonee evidenze 
del rispetto della legislazione vigente in tema di Dirit-
to del Lavoro, Sicurezza e Ambiente.
>Iterchimica è inoltre impegnata nella gestione degli 
impatti ambientali legati alla propria catena di fornitu-
ra. Oltre alle analisi di ciclo di vita dei prodotti (le quali 
interessano gli impatti ambientali lungo tutta la catena 
del valore), Iterchimica si è dotata anche di apposite 
procedure e istruzioni operative per tutte le attività di 
outsourcing, facendole sottoscrivere ai propri fornitori.
>Al fine del continuo monitoraggio e della corretta e respon-
sabile gestione dei rapporti con la catena degli approvvi-
gionamenti, Iterchimica ha identificato al proprio interno la 
figura del Responsabile Acquisti che si occupa dei diversi 
flussi di spesa in base alle categorie merceologiche di riferi-
mento. La Società si interfaccia infatti con varie tipologie di 
controparti, in particolare fornitori di materie prime, merci, 
imballaggi, semilavorati e servizi (es. trasporti ed energia).

5 GESTIONE RESPONSABILE
    DELLA CATENA  DI FORNITURA
5.1 FILIERE LOCALI E CRITERI DI SELEZIONE
       DEI FORNITORI 

>The careful and responsible management of the sup-
ply chain takes on significant importance for Iterchi-
mica, considering the specificity of the materials used 
during the production process and the need to meet 
stringent quality requirements of finished products. 
Consolidation of long-lasting collaborations with its 
suppliers, represents for Iterchimica a true critical suc-
cess factor, especially due to the opportunity to deve-
lop partnerships aimed at sharing know-how and good 
practices, also with reference to the sustainable deve-
lopment of the Company and the entire value chain.
>With regard to the supplier selection process, the se-
arch for the highest quality levels of materials, se-
mi-finished products or services is a fundamental 
requirement for Iterchimica. Focus on quality does 
not only concern the characteristics of the product or 
service offered, but also the conduct of the supplier in 
terms of respect of delivery times, characteristics of 
the goods supplied and know-how. This responds to 
the Company’s need to protect the mutual sustainabi-
lity of business and to plan orders in advance. More-
over, special clauses are included in supply contracts 
which establish precise and strict cancellation poli-
cies on the basis of the principles of correct business 
conduct formalized within the Code of Ethics. In any 
case, regardless of the nature of the relationship, all 
suppliers are required to show appropriate evidence 
of compliance with the applicable labor, safety and 
environmental legislation.
>Iterchimica is also committed to managing the envi-
ronmental impacts of its supply chain. In addition to the 
life cycle analysis of the products (which affect the envi-
ronmental impacts along the entire value chain), Iterchi-
mica has also drafted specific procedures and operating 
instructions for all outsourcing activities. All suppliers 
are required to formally subscribe to such procedures.
>To promote continuous monitoring and correct and 
responsible management of relations with the supply 
chain, Iterchimica has nominated the figure of the Pur-
chasing Manager who deals with the different flow of 
expenses according to the different product catego-
ries. The Company conducts business with various 
types of counterparties, in particular suppliers of raw 
materials, finished goods, packaging, semi-finished 
products and services (e.g., transport and energy).
>With regard to the proportion of expenditure on local 
suppliers, in 2022 Iterchimica purchased about 75% 
of goods and services in Italy, in line with the 76% in 
2021. Data relate to goods, raw materials and packa-
ging purchased by the Company.

5 RESPONSIBLE SUPPLY 
    CHAIN MANAGEMENT
5.1 LOCAL SUPPLY CHAINS AND SUPPLIERS
       SELECTION CRITERIA
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POWER CONSUMPTION (GJ)1 2021 2022

Fuel consumption (natural gas) 10,803 9,495

Electricity consumption purchased from the grid 
(from non-renewable sources) 1,372 1,189

Self-produced energy from renewable sources 505 520

of which sold to the network 37 57

Diesel (for internal handling and heavy vehicles) 5,594 3,575

Total energy consumption 18,238 14,722

of which from a renewable source 469 462

>Attraverso i presidi definiti nell’ambito del Sistema di 
Gestione Integrato, Iterchimica monitora i consumi 
energetici dei propri uffici, dello stabilimento pro-
duttivo, dei laboratori e dei magazzini al fine della 
puntuale identificazione di potenziali aree di efficienta-
mento e riduzione dei consumi. Inoltre, nell’ambito de-
gli adempimenti necessari per il mantenimento della 
certificazione ISO 14001, viene effettuata annualmen-
te la valutazione della significatività degli impatti am-
bientali correlati che sono altresì tenuti sotto controllo 
attraverso appositi indicatori.
>Le fonti di consumo principali di Iterchimica riguarda-
no l’utilizzo di energia elettrica, gas naturale e gaso-
lio. Per quanto concerne il consumo di quest’ultimo, 
per la Società si tratta sia di un consumo diretto, ov-
vero legato all’utilizzo dei mezzi interni di movimenta-
zione e dei mezzi pesanti, sia indiretto, per il consumo 
legato ai trasporti assegnati a terzi.
>Al fine della mitigazione dei propri impatti ambienta-
li e dei rischi relativi alla dipendenza da fonti energe-
tiche non rinnovabili, Iterchimica, a partire dal 2011, 
si è dotata di un impianto fotovoltaico posizionato 
sulla copertura del tetto dello stabilimento di Suisio 
dalla potenza di 122,36 kWp. Nel corso del 2022, tale 
impianto ha coperto circa il 31% dell’energia elettrica 
consumata dalla Società attraverso la produzione di 
circa 144.000 kWh di energia elettrica.

6.1 EFFICIENTAMENTO ENERGETICO 
       ED EMISSIONI IN ATMOSFERA

>Al fine della verifica del corretto funzionamento e ag-
giornamento del Sistema di Gestione, annualmente 
vengono svolte attività di audit interno che si aggiun-
gono alle periodiche verifiche dell’ente certificatore.
>Iterchimica considera la gestione degli impatti am-
bientali legati alle attività svolte un aspetto fondamen-
tale e, nell’ambito dell’implementazione del Sistema 
di Gestione Integrato, ha analizzato i fattori interni ed 
esterni maggiormente rilevanti in termini di impatto 
sull’ambiente. Tale analisi ha evidenziato le tematiche 
ambientali prioritarie per Iterchimica:
•Utilizzo di materie prime e ausiliarie
•Consumi energetici ed emissioni in atmosfera
•Utilizzo di risorse idriche e scarichi idrici
•Gestione dei rifiuti
•Rumore
•Occupazione del suolo/sottosuolo
>Inoltre, la Società ha individuato le attività date in 
outsourcing che hanno impatti indiretti sull’ambiente. 
Esse includono i trasporti, la miscelazione di prodotti 
solidi su ricetta Iterchimica ed altre lavorazioni. Tali 
attività possono dare vita ad impatti sui quali l’azienda 
non ha un controllo gestionale diretto, e pertanto sono 
gestite tramite apposite procedure.

>In order to verify the correct functioning of the Mana-
gement System, internal audit activities are carried 
out annually and integrate the periodic audits of the ex-
ternal certifying body.
>Iterchimica considers the management of the environ-
mental impacts linked to the activities carried out to be a 
fundamental aspect and, as part of the implementation 
of the Integrated Management System, has analyzed 
the most relevant internal and external factors in ter-
ms of impact on the environment. This analysis highli-
ghted the priority environmental topics for Iterchimica:
•Use of raw and auxiliary materials 
•Energy consumption and emissions into the atmosphere
•Use of water resources and water discharges
•Waste management
•Noise control
•Soil/subsoil occupation
>In addition, the Company has identified outsourced 
activities that have indirect impacts on the environment. 
They include transportation, mixing of solid products 
on Iterchimica recipe and other processing. These acti-
vities can give rise to impacts on which the company 
does not have direct management control, and therefo-
re are managed through appropriate procedures.

>Through the business infrastructure defined by the 
Integrated Management System, Iterchimica mo-
nitors the energy consumption of its offices, pro-
duction plant, laboratories and warehouses in order 
to identify potential areas of energy efficiency and re-
duction of consumption. In addition, about the neces-
sary requirements to maintain the ISO 14001 certifi-
cation, the materiality assessment of environmental 
impacts is carried out annually. Such impacts are also 
monitored by means of appropriate key performance 
indicators.
>The main sources of consumption of Iterchimica 
concern the use of electricity, natural gas and gas 
oil. As far as the consumption of the latter, for the 
Company it is both a direct consumption, that is linked 
to the use of internal means of handling and heavy 
vehicles, and an indirect consumption related to the 
transport assigned to third parties.
>In order to mitigate its environmental impacts and 
the risks related to the dependence on non-renewable 
energy sources, since 2011 Iterchimica has imple-
mented a photovoltaic system positioned on the roof 
of the Suisio plant with a capacity of 122.36 kWp. Du-
ring 2022, the plant covered about 31% of the electri-
city demand of the Company through the production 
of more than 144,000 kWh of electricity.

6.1 ENERGY EFFICIENCY AND EMISSIONS
       INTO THE ATMOSPHERE

CONSUMI ENERGETICI (GJ)1 2021 2022

Consumo di combustibili (gas naturale) 10.803 9.495

Consumo di energia elettrica acquistata da rete 
(da fonti non rinnovabili) 1.372 1.189

Energia autoprodotta da fonte rinnovabile 505 520

di cui ceduta alla rete 37 57

Gasolio (per mezzi interni di movimentazione 
e mezzi pesanti) 5.594 3.575

Totale consumi energetici 18.238 14.722

di cui da fonte rinnovabile 469 462

1 I fattori di conversione utilizzati per la conversione dei consumi energetici 
in GJ sono pubblicati dal DEFRA.

1 The conversion factors used for the conversion of energy consumption 
into GJ are published by DEFRA.
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EMISSIONI DI GHG (TON CO2EQ)3 2021 2022

Totale emissioni dirette (Scopo 1) 907 720

Totale Emissioni indirette (Scopo 2) - Location-based 120 104

Totale Emissioni indirette (Scopo 2) - Market-based 175 151

Totale emissioni Scopo 1 e Scopo 2 (Location-Based) 1.027 824

Totale emissioni Scopo 1 e Scopo 2 (Market-Based) 1.082 871

GHG EMISSIONS (TON CO2EQ)3 2021 2022

Total direct emissions (Scope 1) 907 720

Total indirect emissions (Scope 2) - Location-based 120 104

Total indirect emissions (Scope 2) - Market-based 175 151

Total emissions Scope 1 and Scope 2 (Location-based) 1,027 824

Total emissions Scope 1 and Scope 2 (Market-based) 1,082 871

>Nel 2022, come nel 2021, il gas naturale ha rappre-
sentato la fonte energetica maggiormente utilizzata 
da Iterchimica. Il consumo di gas naturale ha infatti 
coperto il 64% dei consumi energetici totali nel 2022 
(59% nel 2021). Tale fonte energetica viene utilizzata 
per il riscaldamento degli spazi e a fini produttivi (es. 
riscaldamento dell’olio diatermico per la produzione di 
emulsioni). I consumi energetici sono diminuiti rispet-
tivamente del 12% con riferimento al gas naturale e del 
36%, con riferimento al gasolio rispetto al 2021. In ter-
mini generali, il consumo di energia da tutte le fonti nel 
2022 ha registrato un decremento del 19% rispetto ai 
valori del 2021.
>Presso la sede di Iterchimica sono presenti 3 punti 
di emissione autorizzati AUA2 che vengono annual-
mente sottoposti alle analisi delle emissioni al fine del-
la periodica verifica del rispetto dei limiti imposti dalla 
normativa vigente:
•E1 da impianto produzione emulsioni bituminose per 
cui una volta all’anno si misurano i parametri IPA totali, 
ammine alifatiche, acido cloridrico come HCI, e carbo-
nio totale in forma gassosa;
•E2 da impianto maltine per cui una volta all’anno si 
misurano i parametri delle polveri totali;
•E3 da impianto di miscelazione a caldo di prodotti 
chimici per cui una volta all’anno si misurano i para-
metri IPA totali, ammine alifatiche, acido cloridrico 
come HCI, e carbonio totale in forma gassosa.
>L’impegno e l’indirizzo strategico intrapresi da Iterchi-
mica nell’ambito della mitigazione dei propri impatti 
ambientali hanno permesso di promuovere iniziative 
e progettualità per il contenimento delle emissioni di 
gas ad effetto serra, in particolar modo grazie a pro-
getti di monitoraggio periodico delle stesse e ai conti-
nui controlli di qualità e sicurezza condotti all’interno 
dello stabilimento di Suisio.

>In 2022, as for 2021, natural gas was the most wi-
dely used energy source for Iterchimica. Natural gas 
consumption covered 64% of total energy consump-
tion in 2022 (59% in 2021). This energy source is used 
for space heating and production purposes (e.g., hea-
ting of diathermic oil for the production of emulsions). 
Energy consumption decreased respectively by 12% 
with reference to natural gas and 36% with reference 
to diesel compared to 2021. Overall, energy consump-
tion from all sources in 2022 recorded a decrease of 
19% compared to 2021 values.
>Within the Company premises 3 AUA authorized 
emission points were identified2 which are annually 
subjected to emission analyses for the purpose of pe-
riodic verification of compliance with the limits impo-
sed by the current legislation:
•E1 from plant production of bitumen emulsions for 
which once a year the total IPA parameters, aliphatic 
amines, hydrochloric acid as HCI, and total carbon in 
gaseous form are measured;
•E2 from a maltene plant for which the parameters of 
the total powders are measured once a year;
•E3 from a chemical hot mixing plant for which the to-
tal IPA parameters, aliphatic amines, hydrochloric acid 
as HCI, and total carbon in gaseous form are measu-
red once a year.
>The commitment and strategic direction undertaken 
by Iterchimica to mitigate its environmental impacts, 
have enabled initiatives and projects for greenhouse 
gas emissions containment, particularly, thanks to pe-
riodic monitoring projects and the continuous quality 
and safety checks carried out inside the Suisio plant.
>In addition, to quantify the positive environmental 
impacts resulting from the installation of the photo-
voltaic plant, Iterchimica has established a system for 
the annual monitoring of the equivalent tons of CO2 
avoided by using the plant.

>Inoltre, al fine della quantificazione degli impatti am-
bientali positivi derivanti dall’installazione dell’impianto 
fotovoltaico, Iterchimica ha definito un sistema per il 
monitoraggio annuale delle tonnellate di CO2 equi-
valente evitate attraverso l’utilizzo dell’impianto.
>Il GHG (GreenHouse Gases) Protocol Corporate Stan-
dard classifica le emissioni di gas serra in Emissioni 
Dirette di Scopo 1, Emissioni Indirette di Scopo 2 ed 
Emissioni Indirette di Scopo 3. Per quanto riguarda le 
emissioni di Scopo 1, sono emissioni provenienti da sor-
genti di proprietà o controllate direttamente dall’organiz-
zazione. Le emissioni indirette di Scopo 2 sono quelle 
emissioni derivanti dalla produzione di elettricità, calore 
o vapore importati e consumati dall’organizzazione.
>Per quanto concerne il calcolo delle emissioni di Sco-
po 2, vengono adoperati due distinti approcci di calcolo: 
“Location-Based” e “Market-Based”.
>L’approccio “Location-Based” prevede l’utilizzo di fatto-
ri di emissione medi relativi alla generazione di energia 
per confini geografici ben definiti, tra cui confini locali, 
subnazionali o nazionali. L’approccio “Market-Based” 
prevede l’utilizzo di un fattore di emissione definito su 
base contrattuale con il fornitore di energia elettrica. Vi-
sta l’assenza di specifici accordi contrattuali tra Iterchi-
mica e il fornitore di energia elettrica (es. acquisto di Ga-
ranzie di Origine), per questo approccio è stato utilizzato 
il fattore di emissione relativo al “residual mix” nazionale.

>The GHG (greenhouse gases) Protocol Corporate 
Standard classifies greenhouse gas emissions into di-
rect Scope 1, indirect Scope 2 and indirect Scope 3 
emissions. With regard to Scope 1 emissions, those are 
emissions from energy sources owned or controlled di-
rectly by the organization. Scope 2 indirect emissions are 
those resulting from the production of electricity, heat or 
steam imported and consumed by the organization.
>As far as the calculation of the emissions for purpo-
se 2 is concerned, two distinct calculation approaches 
are used: “Location-based” and “Market-based”.
>The “Location-based” approach considers average 
energy generation emission factors for well-defined ge-
ographic boundaries, including local, subnational, or na-
tional boundaries. The “Market-based” approach involves 
the use of an emission factor defined on a contractual 
basis with the electricity supplier. Given the absence of 
specific contractual agreements between Iterchimica 
and the electricity supplier (e.g., purchase of Guarantees 
of Origin certificates), the emission factor for the natio-
nal “residual mix” was used for this approach.

2 Il punto di emissione “E3”, relativo all’impianto di miscelazione, non è stato 
analizzato nell’ultimo triennio in quanto tale impianto non è al momento in 
funzione a causa di lavori di revamping. 
3 Per il calcolo delle emissioni di Scopo 1 sono stati utilizzati i fattori di emissio-
ne pubblicati dal DEFRA nei relativi anni di riferimento. Per il calcolo delle emis-
sioni di Scopo 2 –Location-Based sono stati utilizzati i fattori di emissione 
pubblicati da Terna (Confronti Internazionali 2019). Infine, per il calcolo delle 
emissioni di Scopo 2 –Market-Based sono stati utilizzati i fattori di emissione 
pubblicati da AIB (Association of Issuing Bodies) European Residual Mixes.

2 The “E3” emission point for the mixing plant has not been analyzed in the last 
three years since the mixing plant is not currently operating due to revamping. 
3  The emission factors published by the DEFRA in the relevant reference ye-
ars were used for the calculation of Scope 1 emissions. The emission factors 
published by Terna (International comparisons 2019) were used for the cal-
culation of Scope 2 –Location-based emissions. Finally, the emission factors 
published by the Association of Issuing Bodies (AIB) European residual mixes 
were used to calculate Scope 2 –Market-based emissions.
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OSSIDI DI AZOTO (NOX), OSSIDI DI ZOLFO (SOX) 
E ALTRE EMISSIONI SIGNIFICATIVE (KG) 2021 2022

Idrocarburi Policiclici Aromatici (IPA) 0,02 0,00 

Ammine alifatiche 0,93 1,52 

Acido cloridrico (HCl) 1,01 1,64

Carbonio organico 50,24 75,33

Polveri totali 0,37 0,03

NITROGEN OXIDES (NOX), SULFUR OXIDES (SOX) 
AND OTHER SIGNIFICANT EMISSIONS (KG) 2021 2022

Polycyclic aromatic hydrocarbons (PAHs) 0.02 0.00 

Aliphatic amines 0.93 1.52 

Chloridric acid (HCl) 1.01 1.64

Organic carbon 50.24 75.33

Total dusts 0.37 0.03

>A seguito del decremento dei consumi di energia nel 
corso del 2022, l’impatto ambientale di Iterchimica le-
gato alle emissioni dirette e indirette di CO2 in atmo-
sfera nel 2022 risulta ridotto del 20% rispetto al 2021, 
decremento legato principalmente alla riduzione delle 
emissioni dirette di Scopo 1 (-21% nel 2022), mentre 
le emissioni di Scopo 2 Location-Based (-13%) e Mar-
ket-Based (-14%) hanno registrato decrementi coe-
renti alla riduzione dei volumi produttivi.

>As a result of the decrease in energy consumption 
in 2022, the environmental impact of Iterchimica due 
to direct and indirect emissions of CO2 into the at-
mosphere in 2022 was decreased by 20% compared 
to 2021. This decrease is mainly due to the reduction 
of Scope 1 direct emissions (-21% in 2022), while 
Scope 2 Location-based (-13%) and Market-based 
(-14%) emissions recorded a decrease, in line with 
the reduced volumes produced.

>Per Iterchimica, la gestione della materia prima rappre-
senta un aspetto fondamentale per il raggiungimento di 
un duplice obiettivo aziendale: l’offerta di prodotti di qua-
lità e la minimizzazione degli impatti ambientali nega-
tivi derivanti dall’utilizzo dei propri prodotti. Tale impe-
gno si concretizza altresì nelle attività poste in essere al 
fine del continuo aggiornamento del Sistema di Gestione 
Integrato per la Qualità e l’Ambiente e il mantenimento 
delle relative certificazioni ISO 9001 e ISO 14001. In par-
ticolare, attraverso i propri laboratori, Iterchimica svolge 
attività di ricerca di materiali innovativi da utilizzare per i 
propri prodotti e si impegna per l’integrazione di materiali 
di recupero all’interno del ciclo produttivo.
>Le materie prime e i semilavorati utilizzati fanno 
principalmente riferimento a fibre, polimeri e altri 
materiali quali additivi liquidi, emulsioni e altre so-
stanze chimiche. Iterchimica, nel perseguimento dei 
propri obiettivi ambientali, fa uso di fibre e polimeri 

>To Iterchimica, raw materials management is a fun-
damental aspect for the achievement of two key bu-
siness objectives: the supply of quality products and 
the minimization of the negative environmental im-
pacts deriving from the use of such products. This 
commitment is also reflected in the activities set up 
for the continuous updating of the Integrated Manage-
ment System for Quality and Environment and main-
taining the ISO 9001 and ISO 14001 certifications. 
Through its own laboratories, Iterchimica carries out 
research activities of innovative materials to be used 
for its own products and is committed to the integra-
tion of recovered materials into the production cycle.
>Raw materials and semi-finished products used 
mainly refer to fibers, polymers and other materials 
such as liquid additives, emulsions and other che-
mical substances. In the pursuit of its environmental 
goals, Iterchimica uses fibers and polymers mainly 
coming from recycling, while at the same time enga-
ging in the supply of products that allow the reuse 
of asphalt pavements at the end of their life cycle. 

6.2 GESTIONE SOSTENIBILE 
       DELLA MATERIA PRIMA

6.2 SUSTAINABLE RAW MATERIALS 
       MANAGEMENT

provenienti principalmente da riciclo, impegnandosi 
al tempo stesso nella fornitura di prodotti che consen-
tano il riutilizzo degli asfalti al termine del loro ciclo 
di vita. Inoltre, per alcune specifiche linee di prodotto, 
la Società ha sviluppato tecnologie per il riutilizzo di 
scarti derivanti da settori diversi dal proprio come, a 
titolo di esempio, la gomma derivante da pneumatici 
esausti o plastiche da raccolta differenziata urbana.
>È comunque rilevante sottolineare che, a causa delle 
particolarità del settore in cui Iterchimica opera, parte 
delle materie prime e dei materiali utilizzati non sono 
rinnovabili, ovvero non derivano da risorse che si rigene-
rano in brevi periodi di tempo. Tale aspetto è oggetto di 
continuo studio al fine dell’individuazione di soluzioni al-
ternative per minimizzare progressivamente la necessità 
di utilizzare materie prime e materiali che consumano le 
risorse ambientali e, in particolar modo, sulla biodiversità 
delle aree in cui viene stesa la pavimentazione stradale.

Moreover, for some specific product lines, the Com-
pany has developed technologies for the reuse of wa-
ste from different sectors, such as, for example, rub-
ber from used tires or plastics destined for disposal.
>However, it is important to point out that part of the raw 
materials used are not renewable, meaning that they do 
not derive from resources that regenerate in short pe-
riods of time because of the particularities of the sector in 
which Iterchimica operates. This aspect is the subject of 
continuous study to identify alternative solutions to pro-
gressively minimize the need to use raw materials that 
adversely affect the environment and the biodiversity of 
the areas where road paving is laid.

INTENSITÀ DELLE EMISSIONI DI GHG (TON/TON CO2EQ)4 2021 2022

Volumi di produzione (ton) 13.219 10.854

Totale emissioni Scopo 1 e Scopo 2 (Location-Based) (ton CO2eq) 1.027 824

Totale emissioni Scopo 1 e Scopo 2 (Market-Based) (ton CO2eq) 1.082 871

Intensità delle emissioni di GHG (Scopo 1 e Scopo 2 Location-Based) 0,078 0,076

Intensità delle emissioni di GHG (Scopo 1 e Scopo 2 Market-Based) 0,082 0,080

GHG EMISSION INTENSITY (TON/TON CO2EQ) 4 2021 2022

Production volume (ton) 13,219 10,854

Scope 1 & Scope 2 Total Emission (Location-Based) (ton CO2eq) 1.027 824

Scope 1 & Scope 2 Total Emission (Market-Based) (ton CO2eq) 1.082 871

GHG intensity emission (Scopo 1 e Scopo 2 Location-Based) 0.078 0.076

GHG intensity emission (Scopo 1 e Scopo 2 Market-Based) 0.082 0.080

>In aggiunta al monitoraggio delle emissioni di gas 
ad effetto serra, Iterchimica è impegnata anche nel 
continuo controllo delle emissioni di altre sostanze 
potenzialmente dannose per l’ambiente e le persone, 
al fine del massimo rispetto della normativa ambien-
tale di riferimento. La misurazione dei valori relativi 
all’emissione di tali sostanze avviene in modo puntua-
le secondo le prescrizioni legislative AUA.

>In addition to the monitoring of greenhouse gas 
emissions, Iterchimica is also engaged in the conti-
nuous monitoring of emissions of other potential-
ly harmful substances to the environment and peo-
ple, to fully comply with the relevant environmental 
legislation. The emission values of these substan-
ces are measured in accordance with the require-
ments of the AUA legislation.

4 L’intensità delle emissioni di GHG viene calcolata rapportando il valore totale 
delle emissioni di GHG (Scopo 1 e Scopo 2) con i volumi di produzione annuali, 
espressi in tonnellate.

4 The intensity of GHG emissions is calculated by comparing the total value of 
GHG emissions (Scope 1 and Scope 2) with the annual production volumes, 
expressed in tons.
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2021 2022

21.712 17.117

8.576 7.229

39% 42%

>Il trend del biennio mostra una continuità nel peso 
dei materiali utilizzati tra il 2021 e il 2022. Inoltre, Iter-
chimica può vantare l’utilizzo di fibre e polimeri inte-
ramente riciclati, in assoluta coerenza al modello di 
business improntato alla circolarità.
>Per completezza, si evidenzia che Iterchimica utilizza 
ulteriori materiali al termine del processo produttivo, ivi 
inclusi i materiali per l’imballaggio dei propri prodotti 
(es. cisternette di plastica, film trasparenti di conteni-
mento, sacchi, etc.). Tuttavia, ai fini della rappresenta-
zione dell’impatto ambientale della Società e in ragione 
dei volumi utilizzati, non risulta rilevante includere tali 
materiali nelle attività di rendicontazione di sostenibilità.

42% da riciclo 42% recycled

MATERIALI UTILIZZATI 2022 (%) MATERIALS USED 2022 (%)>The two-year trend shows continuity in the weight of the 
materials used between 2021 and 2022. Furthermore, 
Iterchimica uses recycled fibers and polymers, in absolute 
consistency with the business model based on circularity.
>It should be noted that Iterchimica uses additional 
materials at the end of the production process, inclu-
ding materials for the packaging of its products (e.g. 
plastic tanks, transparent film containment, bags, 
etc.). However, in order to represent the Company’s 
environmental impact and by reason of the volumes 
used, it is not relevant to include such materials in the 
sustainability reporting activities.

Totale materiali utilizzati (t)

di cui da riciclo (t)

%

2021 2022

21,712 17,117

8,576 7,229

39% 42%

Total materials used (t)

of which recycled (t)

%

17.117 (t) 17,117 (t)
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Nell’ambito delle attività che Iterchimica svolge con ri-
ferimento alla quantificazione e riduzione degli impatti 
ambientali dei propri prodotti, la Società ha collabora-
to con l’Università degli Studi Milano-Bicocca, G.Eco 
e Directa Plus, al fine di condurre uno studio di Life 
Cycle Assessment (LCA) secondo le linee guida defi-
nite dalle norme ISO 14040:2006 e ISO 14044:2020. 
L’obiettivo dello studio è stato quello di realizzare un’a-
nalisi comparativa di tre tipologie di conglomerato 
bituminoso al fine di valutare quali fossero le maggiori 
fonti d’impatto ambientale lungo la catena produttiva 
dei conglomerati e sviluppare un supermodificante per 
asfalti attraverso un innovativo sistema produttivo ad 
alta efficienza e sostenibilità, in grado di migliorare le 
performance ambientali dei conglomerati bituminosi.
I prodotti oggetto di analisi sono stati:
•Conglomerato tal quale, formato da aggregati e bitume;
•Conglomerato con aggiunta di SBS (Styrene-Buta-
diene-Styrene) che, ad oggi, rappresenta il modificante 
più utilizzato nelle pavimentazioni stradali e permette di 
ridurre efficacemente gli effetti negativi delle radiazioni 
ultraviolette sull’asfalto, evitando la formazione di crepe;
•Conglomerato con aggiunta dell’innovativo modifi-
cante Gipave, composto da plastiche dure da rifiuti 
altrimenti destinati alla termovalorizzazione, opportu-
namente selezionate e trattate per la realizzazione di 
strade ecologiche, durature e riciclabili all’infinito.
Il perimetro dell’analisi ha compreso tutte le fasi del 
ciclo di vita dei conglomerati (from cradle to grave), 
includendo le attività di estrazione delle materie prime, 
di trasporto del materiale, di produzione del conglo-
merato e di costruzione e demolizione della strada nei 
diversi cicli di manutenzione. Oltre a questi processi, 
è stato analizzato anche il destino alternativo che 
avrebbero le plastiche utilizzate nel conglomerato 
con Gipave: l’incenerimento con produzione di energia 
o la rivalorizzazione della materia plastica.
Per l’intero studio come unità funzionale è stato con-
siderato 1 km di strada extraurbana larga 15 m, utiliz-
zata per 20 anni. Per la modellazione del sistema e il 
calcolo degli impatti nel ciclo di vita è stato utilizzato 
il software GaBi e le metodologie di calcolo “Environ-
mental Footprint” e “CML” che considerano le seguenti 
categorie di impatto: riscaldamento globale, eutrofiz-
zazione, effetti cancerogeni e non sulla salute uma-
na, ecotossicità, riduzione dello strato di ozono, uso 
del suolo e delle risorse, formazione fotochimica dello 
strato di ozono, acidificazione, malattie respiratorie, 
utilizzi idrici e radiazioni ionizzanti.

Within the scope of the activities that Iterchimica car-
ries out with reference to the quantification and re-
duction of the environmental impacts of its products, 
the Company has collaborated with the University of 
Milan-Bicocca, G.Eco e Directa Plus to conduct a Life 
Cycle Assessment (LCA) study, according to the guide-
lines defined by ISO 14040:2006 and ISO 14044:2020 
standards. The objective of the study was to carry out 
a comparative analysis of three types of bituminous 
mix in order to assess the main sources of environ-
mental impacts along the asphalt mix production chain 
and to develop a supermodifier for asphalt through an 
innovative production system characterized by high ef-
ficiency and sustainability and able to improve the envi-
ronmental performance of bituminous mixes.
The analyzed products were:
•Asphalt mix with neat bitumen, consisting of aggre-
gates and bitumen;
•Asphalt mix with the addition of SBS (Styrene-Bu-
tadiene-Styrene) which, to date, represents the most 
used modifier in road paving and allows to effectively 
reduce the negative effects of ultraviolet radiation on 
asphalt, avoiding the formation of cracks;
•Asphalt mix with the addition of the innovative Gi-
pave modifier, composed of hard plastics from waste 
otherwise destined for the waste-to-energy, suitably 
selected and treated for the realization of ecological, 
long-lasting and recyclable roads.
The scope of the analysis included all phases of the 
asphalt mix life cycle (from cradle to grave), including 
the activities of raw materials extraction, material tran-
sport, bituminous mix production and road construction 
and demolition (all maintenance cycles are also factored 
in). In addition to these processes, the alternative desti-
nation of plastics used in the asphalt pavement built 
with Gipave was also analyzed: incineration for energy 
production or the re-valorization of plastic material.
For the study, a 1 km long and 15 m wide extra-ur-
ban road, used for 20 years, was considered as a fun-
ctional unit. The GaBi software and “Environmental 
Footprint” and “CML” calculation methodologies were 
used to model the system and calculate life cycle im-
pacts, which consider the following impact catego-
ries: global warming, eutrophication, carcinogenic and 
non-carcinogenic effects on human health, ecotoxici-
ty, ozone depletion, soil and resource use, photoche-
mical formation of the ozone layer, acidification, respi-
ratory diseases, water uses and ionizing radiation.
The results of the study showed that, for all the im-
pact categories considered, asphalt mixes contai-
ning Gipave are significantly less impactful both with 
respect to traditional asphalt (with no additives) and 
with respect to asphalt modified with SBS. It has the-
refore been possible to see that the recovery of plastic 

FOCUS: LIFE CYCLE ASSESSMENT DI PRODOTTO FOCUS: PRODUCT LIFE CYCLE ASSESSMENTI risultati dello studio hanno mostrato come, per tutte 
le categorie di impatto considerate, i conglomerati con 
aggiunta di Gipave risultino essere significativamente 
meno impattanti sia rispetto ad asfalti tradizionali, non 
additivati, sia in confronto ad asfalti modificati con SBS. 
È stato dunque possibile evincere che il recupero di ma-
terie plastiche di scarto, la loro valorizzazione per otte-
nere un materiale polimerico di riciclo e la formulazione 
con nuovi composti nanostrutturati per la produzione 
di supermodificanti per additivi di asfalti consentono di 
diminuire sensibilmente gli impatti ambientali del siste-
ma allargato di produzione di pavimentazioni stradali.

waste, its valorization to obtain a recycled polyme-
ric material and its mixing with new nanostructured 
compounds for the production of supermodifiers for 
asphalt additives allow to significantly reduce the en-
vironmental impacts of the enlarged system for the 
production of road paving.
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RIFIUTI PRODOTTI SUDDIVISI PER MODALITÀ 
DI RECUPERO E SMALTIMENTO (T) PRESSO UN SITO ESTERNO

RIFIUTI PERICOLOSI 2021 2022

Destinati a smaltimento 88,5 75,2

Non destinati a smaltimento (riuso/riciclo) 118,6 125,3

Totale rifiuti pericolosi 207,1 200,5

RIFIUTI NON PERICOLOSI 2021 2022

Destinati a smaltimento 10,1 0,0

Non destinati a smaltimento (riuso/riciclo) 69,1 63,4

Totale rifiuti pericolosi 79,2 63,4

Rifiuti totali 286,3 264,0

26%

74%

COMPOSIZIONE DEI RIFIUTI 2022 (%)

Rifiuti non pericolosi

Rifiuti pericolosi

>Gli adempimenti legislativi legati alla gestione re-
sponsabile dei rifiuti sono connessi al corretto funzio-
namento del Sistema di Gestione Integrato all’interno 
del quale sono state definite apposite istruzioni e 
procedure per la gestione degli scarti di produzione 
nella massima tutela dell’ambiente. In aggiunta, l’at-
tenzione di Iterchimica verso l’utilizzo di materiale rici-
clato permette di limitare la quantità di rifiuti prodotti e 
implementare buone pratiche al fine della loro corretta 
differenziazione e conferimento. Vengono inoltre ef-
fettuate verifiche periodiche sia interne che esterne, 
da parte di soggetti indipendenti, al fine del controllo 
del rispetto della normativa e delle procedure interne 
in essere nell’ambito delle modalità di identificazione, 
stoccaggio e trattamento dei rifiuti prodotti.
>I principali rifiuti generati dall’attività di Iterchimica sono:
• Rifiuti assimilabili agli urbani e provenienti dalle attivi-
tà di ufficio che vengono smaltiti attraverso il conferi-
mento al sistema di raccolta comunale;
• Rifiuti speciali derivanti dall’attività produttiva e di la-
boratorio tra cui materiali da imballaggio (anche con-
tenenti sostanze pericolose), emulsioni, oli, soluzioni 
acquose di lavaggio e miscele bituminose.
>La tracciabilità dei rifiuti prodotti è garantita dalla pe-
riodica compilazione dei registri di carico e scarico e del 
Modello Unico di Dichiarazione Ambientale (MUD).
>Alla luce delle peculiarità del settore in cui Iterchimica 
opera, una percentuale significativa dei rifiuti prodotti è 
classificata come pericolosa. In ragione di ciò, la Società 
adotta tutti gli accorgimenti necessari per la differenzia-
zione dei rifiuti e per la limitazione della loro produzione. 

Inoltre, negli anni Iterchimica ha sviluppato specifici con-
tratti di fornitura che promuovono la creazione di part-
nership con controparti specializzate nell’ambito del rici-
clo e/o riutilizzo dei materiali di scarto. Ad esempio, gli 
scarti di imballaggi in plastica vengono conferiti ad uno 
specifico fornitore al fine della loro rigenerazione e riutiliz-
zo all’interno dei futuri cicli produttivi. 
>Nel corso del 2022, si è registrata una riduzione del 
6% dei rifiuti prodotti rispetto al 2021, coerentemente 
al decremento produttivo.
>La totalità dei rifiuti prodotti viene affidata a società 
terze per la loro gestione, sia in caso di necessità di re-
cupero/riciclo sia in caso di smaltimento in discarica. 
All’interno dei relativi formulari viene indicato il codice 
associato ai relativi metodi di recupero/smaltimento 
ai sensi della normativa e delle best practice vigenti.  
>A riprova dell’impegno di Iterchimica nella promozio-
ne di un’economia circolare, nel 2022 circa il 72% dei 
rifiuti prodotti durante i processi produttivi sono stati 
destinati ad operazioni di recupero o riciclo.

6.3 SCARTI DI PRODUZIONE ED 
       ECONOMIA CIRCOLARE

>Legislative requirements related to responsible wa-
ste management are linked to the proper functioning 
of the Integrated Management System in which spe-
cific instructions and procedures have been defined 
for the management of production waste in the ma-
ximum respect of environmental protection. In addi-
tion, Iterchimica’s focus on using recycled materials 
allows it to limit the amount of waste produced and 
implement good practices for its correct separation 
and conferral. Regular internal and external checks 
are also carried out by independent parties, in order 
to check compliance with the rules and internal proce-
dures in place in the identification, storage and treat-
ment of the waste produced.
>The main waste materials generated by Iterchimica are:
• Urban-like waste produced by office activities, dispo-
sed of through the municipal collection system;
• Special waste from production and laboratory acti-
vities including packaging materials (whether or not 
containing hazardous substances), emulsions, oils, 
aqueous washing solutions and bituminous mixtures.
>Tracking of waste produced is promoted through the 
periodic filling out of loading and unloading registers and 
the Model of Environmental Declaration (MUD).
>Considering the peculiarities of the sector in which 
Iterchimica operates, a significant proportion of the 
waste produced is classified as hazardous. For this 
reason, the Company adopts all the necessary me-
asures for waste separation and for limiting its pro-
duction. Moreover, over the years, Iterchimica has 
developed specific supply contracts that promote the 

6.3 PRODUCTION WASTE AND 
       CIRCULAR ECONOMY

WASTE PRODUCED BY MEANS OF RECOVERY 
AND DISPOSAL (T) AT AN EXTERNAL SITE

HAZARDOUS WASTE 2021 2022

Directed to disposal 88.5 75.2

Diverted from disposal (reuse/recycle) 118.6 125.3

Total hazardous waste 207.1 200.5

NON-HAZARDOUS WASTE 2021 2022

Directed to disposal 10.1 0.0

Diverted from disposal (reuse/recycle) 69.1 63.4

Total non-hazardous waste 79.2 63.4

Total waste 286.3 264.0

26%

74%

COMPOSITION OF WASTE PRODUCED IN 2022 (%)

Non-hazardous waste

Hazardous waste

creation of partnerships with specialized counterpar-
ties in the recycling and/or reuse of waste materials. 
For example, plastic packaging waste is transferred to 
a specific supplier for the purpose of its regeneration 
and reuse in future production cycles.
>During 2022, in line with the decrease in produc-
tion volumes, the Company recorded a decrease 
of -6% in waste produced compared to 2021. 
>All the waste produced is entrusted to third 
companies for their management, both in case 
of need of recovery/recycling and in case of dis-
posal in landfill. The relevant forms indicate the 
code associated with the relevant recovery/dis-
posal methods in accordance with current legis-
lation and best practices. 
>In 2022, around 72% of waste produced during 
production processes was destined for recovery 
or recycling, as a sign of Iterchimica’s commit-
ment to promoting circular economy.
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>Nonostante l’impatto di Iterchimica sull’utilizzo della 
risorsa idrica sia particolarmente limitato, in ragione 
dell’importanza che la tematica assume all’interno del 
contesto economico odierno, la Società ha implemen-
tato un sistema per il monitoraggio puntuale dei pro-
pri consumi idrici al fine dell’identificazione di even-
tuali aree di efficientamento.
>L’acqua consumata viene prelevata esclusivamen-
te da acquedotto (e scaricata in fognatura pubblica) 
e viene impiegata sia per uso civile sia all’interno del 
ciclo produttivo. Inoltre, nell’ambito dell’ottenimento 
dell’Autorizzazione Unica Ambientale (AUA) e della 
certificazione ISO 14001, gli scarichi idrici vengono 
periodicamente analizzati ai fini della verifica del ri-
spetto dei limiti stabiliti dalla normativa vigente.
>Con specifico riferimento al consumo idrico relativo 
alle attività produttive, l’acqua prelevata viene utilizza-
ta all’interno dei seguenti impianti:
• Impianto per la produzione di emulsioni bituminose;
• Impianto per la produzione di maltine;
• Raffreddamento per l’impianto a mulino.

>Although the impact of Iterchimica on the use of 
water resources is particularly limited, due to the im-
portance of the theme in today’s economic context, 
the Company has implemented a system for the pun-
ctual monitoring of its water consumption in order to 
identify possible areas of efficiency.
>The water consumed is withdrawn exclusively from 
the municipal aqueduct (and discharged into public 
sewerage) and is used both for civil use and within 
the production cycle. In addition, in the context of the 
achievement of the Italian “Autorizzazione Unica Am-
bientale” (AUA) and the ISO 14001 certification, water 
discharges are periodically analyzed for the purpose 
of verifying compliance with the limits established by 
the current legislation.
>With specific reference to water consumption related 
to production activities, the water withdrawn is used in 
the following plants:
• Plant for the production of bitumen emulsions;
• Plant for the production of maltene;
• Cooling for the mill plant.

6.4 GESTIONE DELLA RISORSA IDRICA 6.4 WATER RESOURCE MANAGEMENT

PRELIEVO IDRICO (ML) 2021 2022

Prelievo idrico totale, acqua di parti terze 0,0065 0,0057

WATER COLLECTION (ML) 2021 2022

Total water withdrawal, third-party water 0.0065 0.0057

>Ad oggi, Iterchimica non effettua la separazione delle 
acque di prima pioggia in quanto non è presente nes-
sun corso d’acqua superficiale in cui far convogliare tali 
acque né è possibile usufruire di un pozzo perdente. Si è 
comunque previsto di predisporre linee separate per la 
raccolta delle varie tipologie di acque con relativi poz-
zetti di ispezione, con particolare riferimento alle acque 
meteoriche da piazzali e dai tetti e alle acque civili.
>In aggiunta, al fine di garantire la sicurezza delle per-
sone e limitare eventuali impatti negativi sull’ambien-
te, è stato predisposto un sistema per il bloccaggio 
dello scarico delle acque in condizioni di emergenza. 
Tale sistema può essere avviato:
• in automatico nelle vasche di contenimento dotate di 
pompe a otturazione automatica;
• in manuale tramite blocco della pompa per lo scarico 
in fognatura.

>Iterchimica does not treat rainwater separately 
because the Company has no access to a nearby 
surface water course in which such water could be 
conveyed, nor is it possible to use a well. However, 
the Company is planning on implementing specific 
collection routes for the various types of water with 
related inspection wells, with reference to rainwater 
from the squares and roofs and to civil water.
>In addition, in order to ensure employees’ safety and to 
limit any negative impacts on the environment, a system 
has been set up for blocking the discharge of water in 
emergency conditions. This system can be started:
• automatically in containment tanks equipped with 
automatic valve pumps;
• manually by locking the pump which drains water 
into the sewers.
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>Le persone di Iterchimica sono un patrimonio strate-
gico e indispensabile per il conseguimento della mis-
sion aziendale. Per questo motivo la Società si impe-
gna quotidianamente per creare un ambiente di lavoro 
che tuteli i propri dipendenti, che garantisca il rispetto 
delle pari opportunità e che offra ad ogni individuo la 
possibilità di crescere tanto dal punto di vista profes-
sionale quanto da quello umano. In Iterchimica credia-
mo fortemente che il valore aggiunto che l’azienda è in 
grado di generare sia strettamente legato all’apporto 
che ciascuna risorsa sa portare all’azienda. È quindi 
una priorità aziendale per Iterchimica sincerarsi che 
le risorse possano operare in un ambiente lavorativo 
sano sotto ogni punto di vista.
>Le linee guida aziendali nell’ambito della gestione 
delle risorse umane sono formalizzate all’interno del 
Codice Etico. Tale documento elenca gli impegni di 
Iterchimica al fine della tutela e l’accrescimento del 
patrimonio umano.

>People in Iterchimica are a strategic and funda-
mental asset for the achievement of the Company’s 
mission. For this reason, the Company is committed 
to create a working environment that protects its em-
ployees, promotes respect for equal opportunities and 
offers every individual the opportunity to grow from 
both the professional and personal point of view. At 
Iterchimica we strongly believe that the added value 
that the company is able to generate is closely linked 
to the contribution that each resource can bring to the 
company. It is therefore a business priority for Iterchi-
mica to make sure that resources can operate in a he-
althy working environment from every point of view.
>Company guidelines in the field of human resources 
management are formalized in the Code of Ethics. 
This document lists the commitments of Iterchimica 
to protect and enhance its human capital.

>In nessun caso sono ammesse discriminazioni di 
qualsiasi natura verso i propri dipendenti e collabora-
tori, né da parte del personale interno, né da parte di 
collaboratori terzi con cui la Società intrattiene rappor-
ti commerciali. Rispetto a questa tematica, nell’ultimo 
biennio non sono stati segnalati casi di discrimina-
zione che hanno coinvolto i dipendenti di Iterchimica.
>Al 31 dicembre 2022 i dipendenti risultano essere 
pari a 49 (-4% rispetto al 2021); la maggioranza dei 
quali è assunta con un contratto a tempo indetermi-
nato (circa l’84% sul totale, in linea col 2021). Inoltre, 
la totalità dei dipendenti è assunta con un contratto 
a tempo pieno, sia nel 2021 che nel 2022, e coperta 
dal Contratto Collettivo Nazionale di Lavoro (CCNL) 
di riferimento.
>Inoltre, Iterchimica si avvale, in misura minore, di 
lavoratori esterni. Al 31 dicembre 2022, la composi-
zione della forza lavoro esterna conta 2 persone con 
contratto di somministrazione.

>In no case shall discrimination of any kind toward 
employees be permitted, either by internal staff or by 
third party employees with whom the Company has 
commercial relations. In relation to this issue, no ca-
ses of discrimination involving Iterchimica employe-
es have been reported in the last two years.
>On December 31st, 2022, Iterchimica employed 49 pe-
ople (-4% compared to 2021); most of them were hired 
with a permanent contract, about 84% of the total (ali-
gned with 2021). Additionally, all employees are hired 
with a full-time contract, both in 2021 and 2022, and 
are covered by the National collective Labor Agree-
ment (CCNL) relevant for the sector. 
>Moreover, Iterchimica relies on few external wor-
kers. As of 31 December 2022, the composition of the 
external workforce included 2 people, hired through 
outsourcing contracts. 

7 LE PERSONE DI ITERCHIMICA 7 PEOPLE OF ITERCHIMICA
7.1 GESTIONE E SVILUPPO DELLE RISORSE UMANE 7.1 MANAGEMENT AND DEVELOPMENT OF 

       HUMAN RESOURCES

Aree di lavoro e attrezzature sicure e idonee Safe and suitable work areas and equipment

Tutela della privacy attraverso specifiche politiche Privacy protection through specific policies

Rispetto del diritto a costituire rappresentanze riconoscendo 
il ruolo delle organizzazioni sindacali

Respect for the right to establish employees representations 
by recognizing the role of trade union organizations

Sviluppo della crescita professionale ed etica attraverso 
adeguata formazione

Development of professional and ethical growth through 
appropriate training

Tutela della diversità, lotta alle discriminazioni 
e pari opportunità

Protection of diversity, fighting against discrimination 
and equal opportunities

MEN WOMEN TOTAL MEN WOMEN TOTALUOMINI DONNE TOTALE UOMINI DONNE TOTALE

Permanent 27 14 41 26 15 41

Fixed-term 7 3 10 5 3 8

Total 34 17 51 31 18 49

A tempo indeterminato 27 14 41 26 15 41

A tempo determinato 7 3 10 5 3 8

Totale 34 17 51 31 18 49

TYPE OF CONTRACTTIPOLOGIA CONTRATTUALE
AS OF 31ST DECEMBER 2021 AS OF 31ST DECEMBER 2022AL 31 DICEMBRE 2021 AL 31 DICEMBRE 2022
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CATEGORIA PROFESSIONALE PROFESSIONAL CATEGORY

UOMINI DONNE UOMINI DONNE MEN WOMEN MEN WOMEN

Dirigenti 100% 0% 100% 0%

Quadri 43% 57% 43% 57%

Impiegati 63% 37% 56% 44%

Operai 100% 0% 100% 0%

Totale 67% 33% 63% 37%

Executives 100% 0% 100% 0%

Middle managers 43% 57% 43% 57%

White-collars 63% 37% 56% 44%

Blue-collars 100% 0% 100% 0%

Total 67% 33% 63% 37%

PERCENTUALE DI DIPENDENTI PER 
CATEGORIA PROFESSIONALE E GENERE

PERCENTAGE OF EMPLOYEES BY JOB 
CATEGORY AND GENDER

AL 31 DICEMBRE 2021 AL 31 DICEMBRE 2022 AS OF 31ST DECEMBER 2021 AS OF  31ST DECEMBER 2022

>La maggioranza dei dipendenti è riconducibile alla cate-
goria professionale degli impiegati, pari al 65% del totale. 
Risulta importante evidenziare che, alla luce della tipolo-
gia di attività condotte da Iterchimica, la composizione 
del personale presenta una concentrazione di dipendenti 
di genere maschile pari al 63%, con particolare riferimen-
to alla categoria professionale degli operai, responsabili 
delle attività produttive all’interno dello stabilimento. In 
termini generali, la suddivisione percentuale dei dipen-
denti si è mantenuta costante nel corso del biennio. 
>Una percentuale significativa (53%) dei dipendenti di 
Iterchimica al 31 dicembre 2022 appartiene alla fascia 
di età compresa fra i 30 e i 50 anni, sostanzialmente in 
linea con quanto registrato nel corso del 2021.

>Most of the employees are related to the professio-
nal category of white collars, which is 65% of the total. 
Regarding the type of activities carried out by Iterchi-
mica, workforce is composed by male employees, 
covering 63% of employees, particularly referenced to 
manual workers, responsible for the production activi-
ties within the plant. In general terms, the percentage 
division of employees has remained constant over the 
course of the two-year period.
>As of December 31st, 2022, a significant percentage 
(53%) of Iterchimica’s employees belong to the age 
group between 30 and 50 years, in line with 2021.

>Risulta inoltre rilevante sottolineare che, al 31 dicem-
bre 2022, rispetto al 2021, Iterchimica ha aggiunto 
all’interno del proprio organico una figura appartenente 
a categorie protette, nel pieno rispetto della normativa 
vigente a riguardo (legge 68/99).

>It is also relevant to emphasise that, as of 31st De-
cember 2022, compared to 2021, Iterchimica has ad-
ded to its workforce an employee belonging to pro-
tected categories, in full compliance with the current 
national regulations in force.

<30
anni

30-50
anni

>50
anni

<30
anni

30-50
anni

>50
anni

<30
years

30-50
years

>50
years

<30
years

30-50
years

>50
years

Dirigenti 0% 100% 0% 0% 100% 0%

Quadri 0% 43% 57% 0% 43% 57%

Impiegati 29% 54% 17% 22% 59% 19%

Operai 0% 44% 44% 11% 33% 56%

Totale 20% 53% 27% 16% 53% 31%

Executives 0% 100% 0% 0% 100% 0%

Middle managers 0% 43% 57% 0% 43% 57%

White-collars 29% 54% 17% 22% 59% 19%

Blue-collars 0% 44% 44% 11% 33% 56%

Total 20% 53% 27% 16% 53% 31%

AL 31 DICEMBRE 2021 AL 31 DICEMBRE 2022 AS OF 31ST DECEMBER 2021 AS OF 31ST DECEMBER 2022
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>Le peculiarità delle attività svolte rendono la ricerca 
del personale un aspetto importante per la crescita 
aziendale. L’utilizzo dei macchinari all’interno dello sta-
bilimento produttivo, la conduzione delle analisi di labo-
ratorio e l’offerta di servizi di consulenza tecnica rendo-
no fondamentale l’attrazione di personale altamente 
qualificato e la formazione interna di competenze 
specifiche al fine del mantenimento degli standard 
di qualità e tutela dell’ambiente che guidano l’opera-
tività di Iterchimica. In risposta a tale esigenza, per il 
recruiting, la Società si avvale sia di canali digitali quali il 
sito web aziendale e la piattaforma LinkedIn sia di par-
tnership sviluppate con atenei universitari con l’obietti-
vo di introdurre giovani laureati nel mondo del lavoro. 
Il processo di selezione prevede un minimo di due col-
loqui: uno mirato alla valutazione attitudinale-motiva-
zionale e uno mirato alla valutazione delle competenze 
tecnico-professionali.

>The peculiarities of the activities carried out make re-
cruitment activities an important aspect for Company 
growth. The use of machinery in the production plant, 
the conduct of laboratory activities and the offer of te-
chnical consultancy services make the attraction of hi-
ghly qualified personnel and the internal development 
of specialized skills essential in order to maintain the 
quality and environmental protection standards that 
guide the business operations. In response to this 
need, the Company uses both digital channels such as 
the corporate website and the LinkedIn platform and 
partnerships developed with universities with the aim 
of introducing young graduates into the professional 
world. The selection process, managed with extreme 
care, requires a minimum of two interviews: one aimed 
at aptitude/motivational evaluation and one aimed at 
the assessment of technical and professional skills.

> Nel corso del 2022, il tasso di turnover complessivo in 
entrata è stato pari al 12%. Le assunzioni, diminuite rispet-
to al 2021, hanno coinvolto principalmente personale di 
età inferiore a 30 anni. Il tasso di turnover in uscita si atte-
sta al 16%, in calo rispetto all’esercizio precedente (20%).

>During 2022, the total incoming turnover rate was 12%. 
The recruitment, which decreased compared to 2021, in-
volved personnel under the age of 30. The outgoing tur-
nover rate was 16%, down from the previous year (20%).

NUMERO DI ASSUNZIONI NUMBER AND RATE OF NEW HIRES

NUMERO DI CESSAZIONI NUMBER AND RATE OF TERMINATION
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>50
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>50
anni totale <30

years
30-50
years

>50
years total <30

years
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years
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years total
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anni totale <30

anni
30-50
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>50
years total <30

years
30-50
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>50
years total

Uomini 2 7 2 11 3 - 1 4

Donne 2 1 0 3 1 1 - 2

Totale 4 8 2 14 4 1 1 6

Tasso di turnover in entrata (%)5 40% 30% 14% 27% 50% 4% 7% 12%

Men 2 7 2 11 3 - 1 4

Women 2 1 0 3 1 1 - 2

Total 4 8 2 14 4 1 1 6

Hiring rate (%)5 40% 30% 14% 27% 50% 4% 7% 12%

Uomini 1 3 2 6 1 4 2 7

Donne 1 3 0 4 1 - - 1

Totale 2 6 2 10 2 4 2 8

Tasso di turnover in uscita (%)6 20% 22% 14% 20% 25% 15% 13% 16%

Men 1 3 2 6 1 4 2 7

Women 1 3 0 4 1 - - 1

Total 2 6 2 10 2 4 2 8

Turnover rate (%)6 0% 22% 14% 20% 25% 15% 13% 16%

AL 31 DICEMBRE 2021 AL 31 DICEMBRE 2022 AS OF 31ST DECEMBER 2021 AS OF 31ST DECEMBER 2022

AL 31 DICEMBRE 2021 AL 31 DICEMBRE 2022 AS OF 31ST DECEMBER 2021 AS OF 31ST DECEMBER 2022

5 Tasso di turnover in entrata è calcolato come il rapporto tra: numero di dipen-
denti assunti durante il periodo di rendicontazione numero totale dei dipendenti 
al 31 dicembre (considerando le relative suddivisioni per genere e fasce di età). 
6 Tasso di turnover in uscita è calcolato come il rapporto tra: numero di dipen-
denti cessati durante il periodo di rendicontazione numero totale dei dipendenti 
al 31 dicembre (considerandole relative suddivisioni per genere e fasce di età).

5 Hiring rate has been calculated as the ratio between: number of employees hi-
red during the reporting period and total number of employees as of December 
31st (considering the related subdivisions by gender and age group). 
6 Turnover rate has been calculated as the ratio between: number of em-
ployees which contract was terminated during the reporting period and total 
number of employees as of December  31st (considering the related subdivi-
sions by gender and age group).
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>Iterchimica pone particolare attenzione alla formazione 
dei dipendenti, infatti, oltre alla selezione del personale, 
le cui capacità, competenze e professionalità individuali 
costruiscono il vero patrimonio aziendale, le competen-
ze vengono valorizzate e sviluppate internamente me-
diante specifica formazione tecnica e gestionale.
>Annualmente, anche sulla base di eventuali lacune 
formative identificate durante l’anno precedente, viene 
sviluppato un piano formativo che risponda alle esi-
genze aziendali in termini di sviluppo di competenze 
specialistiche. Tali corsi di formazione sono integrati 
con ulteriori percorsi in ambito salute e sicurezza e 
con riferimento al funzionamento e aggiornamento 
periodico del Sistema di Gestione Integrato. Inoltre, al 
fine di promuovere l’erogazione di percorsi informativi 
il più possibili completi, i corsi vengono erogati anche 
in collaborazione con enti esterni.
>Il monte ore di formazione complessivo nel corso del 
2022 è ammontato a 756 ore (+13% rispetto al 2021). 
Tuttavia, a causa dell’aumento del numero dei dipen-
denti, le metriche relative alle ore medie di formazione 
erogate nel 2022 sono risultate in linea con quanto 
monitorato nel corso del 2021.

>Iterchimica pays particular attention to employees’ 
training, in fact, in addition to the selection of person-
nel whose individual skills and professionalism crea-
te the true corporate heritage, specialized skills are 
developed internally through specific technical and 
management training sessions.
>Every year, on the basis of any training gaps identified 
during the previous years, a training plan is developed 
to meet the Company’s needs in terms of the develop-
ment of specialized skills. Such training courses are 
integrated with health and safety courses and ses-
sions related to the operation and periodic updating 
of the Integrated Management System. In addition, 
in order to promote the provision of training paths as 
complete as possible, the courses are also provided in 
collaboration with external bodies.
>Total hours of training during 2022 amounted to 756 
hours (+13% compared to 2021). However, due to the 
increase in the number of employees, the metrics for 
the average hours of training provided in 2022 were in 
line with what was monitored during 2021.

UOMINI DONNE TOTALE UOMINI DONNE TOTALE MEN WOMEN TOTAL MEN WOMEN TOTAL

Dirigenti 9 n/a 9 18 n/a 18

Quadri 16 11 13 18 25 22

Impiegati 15 8 12 21 13 18

Operai 17 n/a 17 2 n/a 2

Totale 15 9 13 15 16 15

Executives 9 n/a 9 18 n/a 18

Middle managers 16 11 13 18 25 22

White-collars 15 8 12 21 13 18

Blue-collars 17 n/a 17 2 n/a 2

Total 15 9 13 15 16 15

ORE MEDIE DI FORMAZIONE PER 
CATEGORIA PROFESSIONALE

AVERAGE HOURS OF TRAINING 
BY PROFESSIONAL CATEGORY

2021 2022 2021 2022
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INFORTUNI SUL LAVORO AL 31 DICEMBRE 2021 AL 31 DICEMBRE 2022

Numero totale di infortuni sul lavoro registrabili 2 0

di cui infortuni sul lavoro gravi (escludendo i decessi) 0 0

di cui decessi dovuti a infortuni sul lavoro 0 0

Ore lavorate7 85.899 88.025

Tasso di infortuni sul lavoro registrabili8 4,7 0

NUMBER OF INCIDENTS AT WORK AS OF 31ST DECEMBER 2021 AS OF 31ST DECEMBER 2022

Total number of recordable injuries at work 2 0

of which serious injuries (excluding deaths) 0 0

of which deaths due to incidents at work 0 0

Hours worked7 85,899 88,025

Rate of recordable injuries at work8 4.7 0

>Iterchimica si impegna a tutelare la salute e sicurez-
za dei propri dipendenti durante tutti i momenti del 
rapporto di lavoro e, in particolare, nell’ambito delle 
attività svolte all’interno dello stabilimento produttivo 
di Suisio, dei laboratori e dei siti dei clienti durante i 
servizi di consulenza.
>La tutela della salute e della sicurezza si concretizza, 
in primo luogo, attraverso il rispetto della normativa 
vigente in termini di monitoraggio periodico dei po-
tenziali pericoli a cui i lavoratori sono esposti du-
rante le mansioni che li coinvolgono direttamente e 
indirettamente. Inoltre, ai sensi del Decreto Legislati-
vo n. 81/2008 sono state identificate le principali re-
sponsabilità aziendali per la tutela della sicurezza dei 
lavoratori: l’RSPP, l’RLS e il Medico Competente. Essi, 
hanno l’importante responsabilità di effettuare sopral-
luoghi periodici per verificare che i presidi aziendali a 
tutela della sicurezza dei lavoratori siano implementati 
correttamente e per identificare potenziali fattori di ri-
schio. In aggiunta, l’RSPP detiene la responsabilità del 
periodico aggiornamento e della comunicazione del 
Documento di Valutazione dei Rischi (DVR) il quale 
definisce i criteri per l’identificazione delle attività lavo-
rative che presentano un rischio di infortunio sul lavo-
ro e per la relativa mitigazione di tali fattori di rischio.
>È importate sottolineare che, oltre al rispetto della 
normativa vigente, Iterchimica si impegna per l’ado-
zione delle migliori pratiche internazionali a tutela della 
sicurezza dei propri dipendenti. A tal proposito, il Siste-
ma di Gestione Integrato della Società include anche 
considerazioni in ambito salute e sicurezza. Sono 
inoltre in corso le attività per la certificazione del Siste-
ma di Gestione ai sensi dei requisiti definiti dalla norma 
UNI EN ISO 45001:2018 al fine dell’ottenimento della 
relativa certificazione. Ad oggi, Iterchimica ha appro-
vato la Politica per Qualità, l’Ambiente e la Sicurezza 
che include aspetti legati alla prevenzione di infortuni e 
malattie professionali e formalizza l’impegno nell’am-
bito dell’ottenimento della certificazione ISO 45001.

>Iterchimica is committed to protecting employees’ 
health and safety during all times of the working re-
lationship and, in particular, in the context of the acti-
vities carried out inside the Suisio production plant, 
the laboratories and the clients’ sites during the con-
sultancy services.
>The protection of health and safety is achieved, in 
the first place, through compliance with current regu-
lations in terms of periodic monitoring of the poten-
tial dangers to which workers are exposed during 
tasks involving them directly and indirectly. Further-
more, pursuant to Legislative Decree no. 81/2008, the 
main corporate responsibilities for the protection of 
the safety of workers have been identified. The RSPP, 
the RLS and the competent doctor were all nomina-
ted. They have an important responsibility to carry out 
periodic inspections to verify that employees’ safety 
measures are properly implemented and identify po-
tential risk factors. In addition, the RSPP is responsi-
ble for the periodic updating and communication of 
the Risk Assessment Document (DVR) which defines 
the criteria for identifying work activities that present a 
risk of injury at work and for the relative mitigation of 
these risk factors.
>It is important to emphasize that, in addition to the 
respect of the current legislation, Iterchimica is com-
mitted to the adoption of best international practices 
to protect employees’ H&S. In this regard, the Com-
pany’s Integrated Management System also inclu-
des health and safety considerations. The activities 
to obtain the certification of the Management System 
according to the requirements defined by the UNI 
EN ISO 45001:2018 standard are ongoing. To date, 
Iterchimica has approved the Policy for Quality, Envi-
ronment and Safety, which includes aspects related 
to the prevention of accidents and occupational dise-
ases and formalizes its commitment to the achieve-
ment of the ISO 45001 certification.

7.2 TUTELA DELLA SALUTE E 
       SICUREZZA SUL LAVORO

7.2 PROTECTION OF HEALTH AND 
       SAFETY AT WORK

>Per Iterchimica, la tutela della salute e sicurezza dei 
dipendenti passa anche dal loro diretto coinvolgimen-
to al fine di promuovere l’osservanza della normativa in 
materia di tutela della salute e sicurezza sul lavoro e svi-
luppare consapevolezza dei relativi rischi. Tutti i dipen-
denti hanno infatti accesso ad una casella di posta 
dedicata per la comunicazione di eventuali suggeri-
menti al fine del miglioramento continuo del Sistema di 
Gestione Integrato. In aggiunta, anche ai sensi della nor-
mativa vigente, vengono periodicamente erogati corsi 
di formazione in ambito salute e sicurezza, tra cui:
• Incontri informativi con i neoentrati nell’ambito della 
presentazione delle modalità di evacuazione in situa-
zioni di emergenza;
• Formazione specifica sulla salute e sicurezza nei luo-
ghi di lavoro ai sensi del D.lgs. 81/2008;
• Corsi integrativi erogati sulla base delle mansio-
ni svolte (es. conduzione carrelli, antincendio, primo 
soccorso, etc.).
>Nel corso del 2022 non si sono verificati eventi infortu-
nistici gravi o decessi né infortuni che hanno coinvolto 
lavoratori esterni, con riferimento ai lavoratori interinali.
>Infine, è bene sottolineare che Iterchimica è attenta 
anche a tutelare la sicurezza dei soggetti che uti-
lizzano i prodotti della Società. In tal senso, tramite 
un software dedicato, vengono predisposte speci-
fiche schede di sicurezza per ogni prodotto perico-
loso e non. Le schede sono consegnate ai clienti al 
momento della vendita dei prodotti.

>Iterchimica protects the health and guarantees the 
safety of its employees, also involving their direct par-
ticipation in order to promote compliance with legi-
slation on health and safety at work and to develop 
awareness of the related risks.  All employees have 
access to a dedicated mailbox for the communica-
tion of any suggestions for the continuous improve-
ment of the Integrated Management System. In ad-
dition, also in accordance with the current legislation, 
training courses are periodically provided in the field 
of health and safety, among which:
• Information meetings with new hired in the Presen-
tation of Emergency evacuation procedures;
• Specific training on health and safety in the workpla-
ce in accordance with Legislative Decree no. 81/2008;
• Supplementary courses provided based on the tasks carri-
ed out (e.g. truck management, fire protection, first aid, etc.).
>During 2022, no injuries, high consequence incidents 
or deaths occurred involving external workers, with re-
ference to temporary workers.
>Finally, it should be noted that Iterchimica is also 
committed to protect the safety of the workers who 
use the Company’s products. In this sense, through 
a dedicated software, specific safety data sheets are 
prepared for each dangerous and non-dangerous pro-
duct. The sheets are delivered to the clients when the 
products are sold.

7 Il Totale ore lavorate dal personale dipendente, con riferimento a tutte 
le categorie professionali.
8 Il tasso di infortuni è stato calcolato come segue: ((numero di infortuni sul 
lavoro registrabili/totale ore lavorate) x 200.000)

7 Total hours worked by employees, with reference to all professional 
categories.
8 The accident rate was calculated as follows: ((number of recordable acci-
dents at work/totalhours worked) x 200.000)
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>Nella profonda convinzione che il valore aggiunto 
che l’azienda è in grado di generare sia strettamente 
legato all’apporto del capitale umano, Iterchimica ri-
tiene prioritario il benessere fisico e mentale dei pro-
pri dipendenti sia nell’ambito del rapporto lavorativo 
sia con riferimento al corretto bilanciamento tra vita 
privata e professionale. Particolare attenzione viene 
posta affinché le esigenze personali e familiari dei di-
pendenti possano integrarsi con le esigenze lavorati-
ve, andando all’occorrenza a valutare una organizza-
zione del lavoro in funzione di specifiche esigenze.
>Inoltre, dal 2021 è stato implementato un piano di 
Welfare aziendale con bonus legati sia ai risultati 
aziendali che personali. L’erogazione dei bonus e dei 
servizi di welfare avviene attraverso una specifica 
piattaforma accessibile a tutti i dipendenti. In questo 
ambito, viene data la possibilità di usufruire di presta-
zioni mediche presso centri convenzionati e stipulare 
apposite assicurazioni per la copertura sanitaria du-
rante i viaggi all’estero, così come una serie di servizi 
a scelta del singolo lavoratore, per tutti i lavoratori pre-
senti in azienda da almeno 5 mesi.
>A fronte dei riscontri positivi osservati nel corso della 
gestione dell’emergenza sanitaria da Covid-19, Iterchi-
mica ha deciso di dare la possibilità ai propri dipendenti, 
ove applicabile, di lavorare in modalità smart-working 
qualora il lavoratore lo ritenga necessario. Iterchimica 
riconosce i vantaggi derivanti dal lavoro da remoto so-
prattutto nell’ambito della tutela delle esigenze fami-
liari e personali dei propri dipendenti, di conseguenza 
si impegna per massimizzare il loro benessere, senza 
pregiudicare al tempo stesso lo sviluppo del business.
>Infine, in ottica futura e con l’obiettivo di implemen-
tare nuovi presidi di welfare aziendale, Iterchimica ha 
avviato un percorso per attivare procedure volte al 
monitoraggio del clima aziendale ed il potenziamento 
dell’Area dedicata alla gestione delle risorse umane.

>Believing that the added value that the Company is 
able to generate is closely linked to its contribution to 
human capital, Iterchimica considers the physical 
and mental well-being of its employees as a priori-
ty both regarding relationship in the workplace and 
with reference to the correct balance between pri-
vate and professional life. Particular attention is gi-
ven to ensuring that employees’ personal and family 
needs can be integrated with their work needs, also 
assessing the efficacy of tailored work planning based 
on specific requirements.
>In addition, since 2021, a corporate welfare plan has 
been implemented with a bonus linked to both busi-
ness and personal results. The provision of bonuses 
and welfare services takes place through a specific 
platform accessible to all employees. In this context, 
it is possible to take advantage of medical services at 
affiliated centers and stipulate insurance for health 
coverage while traveling abroad, as well as a range of 
services at the choice of the individual worker. Such 
benefits are provided for all workers present in the 
Company for at least 5 months.
>Considering the positive outcomes observed during 
the management of the Covid-19 emergency, Iter-
chimica decided to give its employees the possibility, 
where applicable, to work remotely when deemed 
necessary. Iterchimica recognizes the advantages de-
riving from remote work especially in the protection 
of family and personal needs, consequently it is com-
mitted to maximizing employees’ well-being, without 
affecting the development of the business.
>Finally, as a future commitment and with the aim of 
implementing new corporate welfare measures, Iter-
chimica has started a path to activate procedures ai-
med at monitoring office working environment and 
strengthening the area dedicated to the management 
of human resources.

7.3 PROMOZIONE DEL WELFARE AZIENDALE 7.3 PROMOTION OF CORPORATE WELFARE

>Iterchimica è una realtà ben radicata nel territorio di 
appartenenza. La presenza della Società nel medesi-
mo contesto locale da oltre 50 anni ha favorito la con-
tinua promozione di iniziative mirate che rispondono 
in modo puntale alle esigenze del territorio in cui 
vengono svolte le attività aziendali. Ne sono un chiaro 
esempio le sponsorizzazioni ad eventi locali e la parte-
cipazione ad attività culturali promosse nella provincia 
(ad esempio la partecipazione attiva alle iniziative svol-
te presso la Galleria GAMeC e/o Accademia Carrara).
>In aggiunta, Iterchimica riserva particolare attenzione 
allo sviluppo tecnologico e sostenibile del contesto 
imprenditoriale locale. In questo ambito, negli anni, la 
Società ha promosso bandi di ricerca in collaborazione 
con altre realtà imprenditoriali del territorio, cercando di 
stimolare la cooperazione tra diversi settori industriali 
al fine del raggiungimento di obiettivi condivisi e favori-
re lo sviluppo dell’intero sistema economico locale.
>Le iniziative a supporto della comunità locale sono 
affiancate da ulteriori progettualità che rivolgono lo 
sguardo alla transizione sostenibile a livello nazionale, 
anche attraverso la sensibilizzazione della Pubblica Am-
ministrazione con riferimento a tali tematiche. Tali atti-
vità vengono promosse in collaborazione con enti quali 
Legambiente e hanno portato alla partecipazione di 
Iterchimica ad eventi e iniziative organizzati nell’ambito 
dello sviluppo sostenibile. Si citano, a titolo di esempio:
• EcoForum: forum nazionale organizzato nell’ambito 
della promozione dell’economia circolare e la gestione 
responsabile dei rifiuti;
• La Nuova Ecologia: rivista periodica mensile a cura di 
Legambiente nell’ambito della pubblicazione di dossier 
di approfondimento e proposte nell’ambito della transi-
zione verso un modello economico ecosostenibile;
• Protocollo per lo sviluppo sostenibile: iniziativa pro-
mossa dalla Regione Lombardia che recepisce attiva-
mente i 17 Obiettivi per lo Sviluppo Sostenibile definiti 
dalle Nazioni Unite e promuove la prioritizzazione del-
lo sviluppo sostenibile all’interno dell’agenda regionale 
nel medio termine.

>Iterchimica is a reality well rooted in the territory where 
it belongs. Its presence of the Company in the same local 
context for more than 50 years has encouraged the con-
tinuous promotion of targeted initiatives that respond 
in a punctual way to the needs of the territory in which 
the business activities are carried out. A clear example is 
represented by the several sponsorship activities for the 
promotion of local events and the participation in cultu-
ral activities promoted in the region (for example active 
participation in the initiatives carried out at the GAMeC 
Gallery and/or Accademia Carrara).
>In addition, Iterchimica pays particular attention to 
the technological and sustainable development of 
the local business environment. In this context, over 
the years, the Company has promoted research calls 
in collaboration with other entrepreneurial realities of 
the territory, trying to stimulate cooperation between 
different industrial sectors in order to achieve shared 
objectives and favor the development of the entire lo-
cal economic system.
>The initiatives to support local communities are 
paired with other projects that promote sustainable 
transition at a national level (also through the public 
administration’s awareness raising initiatives with refe-
rence to such topics). These activities are promoted in 
collaboration with entities such as Legambiente and 
have led to the participation of Iterchimica in events 
and initiatives organized in the field of sustainable de-
velopment. For example, the following are mentioned:
• EcoForum: national forum organized in the context 
of the promotion of circular economy and responsible 
waste management;
• La Nuova Ecologia: monthly magazine published by 
Legambiente in the context of the sharing of dossiers 
and proposals in the context of the transition toward 
an eco-friendly economic model;
• Protocol for sustainable development: initiative pro-
moted by the Lombardy Region, which actively imple-
ments the 17 objectives for sustainable development 
defined by the United Nations and promotes the prio-
ritization of sustainable development within the me-
dium-term regional agenda.

8 L’IMPEGNO VERSO LA
    COMUNITÀ

8 COMMITMENT TO THE  
    COMMUNITY

8.1 INIZIATIVE A SUPPORTO DEL TERRITORIO 8.1 INITIATIVES TO SUPPORT THE TERRITORY
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>Iterchimica riconosce l’importanza di bilanciare la di-
stribuzione del valore economico generato dalle pro-
prie attività tra gli stakeholder che hanno direttamente 
o indirettamente contribuito alla sua creazione. Di con-
seguenza, pur mantenendo come orientamento prin-
cipale il profitto derivante dall’attività caratteristica, la 
Società promuove lo sviluppo sostenibile del business 
sia in termini dell’impatto positivo che i propri prodotti 
hanno sull’ambiente e sulla sicurezza delle persone 
sia con riferimento al valore economico che concre-
tamente viene destinato a progettualità e iniziative a 
supporto dei propri stakeholder. Particolare rilevanza 
in questo ambito viene assunta dal ruolo che Iterchi-
mica svolge a supporto del territorio di appartenenza. 
La Società si è affermata nel tempo come una realtà 
ben radicata nel territorio attraverso la promozione di 
iniziative a supporto diretto della comunità locale e di 
partnership con altre realtà imprenditoriali del territorio.
>L’analisi del valore economico evidenzia il flusso di 
risorse prodotte dalla Società (valore economico ge-
nerato) e indirizzate ai propri fornitori, collaboratori, 
investitori e finanziatori, Pubblica Amministrazione 
e collettività (valore economico distribuito), nonché 
quelle trattenute dalla Società per autofinanziarsi.

>Da un punto di vista economico-finanziario, il bien-
nio 2021-2022 è stato caratterizzato dall’aumento del 
costo per l’energia ed i materiali che ha comportato 
una contrazione dei livelli produttivi, tuttavia non impli-
cando significative riduzioni del volume di fatturato. La 
Società sia in termini di dimensioni del business, sia 
con riferimento alla maturità della strategia di soste-
nibilità in corso di implementazione a livello aziendale, 
prosegue nel suo percorso verso il conseguimento de-
gli obiettivi di leadership sul mercato.
>Con riferimento all’esercizio chiuso in data 31/12/2022, 
Iterchimica presenta dei ricavi in linea con quelli fatti re-
gistrare durante l’esercizio precedente, a dimostrazione 
della continua crescita del giro di affari e della presenza 
della Società sui mercati internazionali. Nel 2022 si è 
osservato un forte aumento del costo delle materie pri-
me con conseguente contrazione - sia a livello generale 
che aziendale – dei volumi di prodotti venduti. Avendo 
aumentato i prezzi, l’effetto sul fatturato non appare si-
gnificativo, mentre si registra una contrazione di oltre il 
20% a livello di volumi prodotti.
>La crescita del valore economico generato durante 
l’ultimo anno è stata accompagnata da un contestua-
le incremento del valore distribuito, dovuto in parte al 
fisiologico aumento dei costi operativi (+2%) e alla 
remunerazione dei collaboratori. Tali dati dimostrano 
l’impegno di Iterchimica nello sviluppo di un modello 
di business che miri contemporaneamente alla cresci-
ta economica-finanziaria e alla sostenibilità aziendale 
in termini di impatto positivo sul territorio, sull’ambien-
te e sulle generazioni future.

8.2 VALORE ECONOMICO 
       GENERATO E DISTRIBUITO

VALORE ECONOMICO 2021 2022

Valore economico generato 24.668.533 € 24.722.370 €

Valore economico distribuito 22.989.349 € 23.466.985 €

Costi operativi 19.786.189 € 20.267.805 €

Remunerazione dei collaboratori 2.854.281 € 3.202.584 €

Remunerazione dei finanziatori 20.212 € 33.068 €

Remunerazione della Pubblica Amministrazione9 258.376 € -105.037 €

Donazioni e liberalità 70.291 € 68.565 €

Valore economico trattenuto 1.679.184 € 1.255.385 €

>Iterchimica recognizes the importance of balancing 
the distribution of the economic value generated 
by its activities among all stakeholders who have 
directly or indirectly contributed to its creation. Con-
sequently, while maintaining profit as the main target 
of the business activities, the Company promotes 
the sustainable development of the business both in 
terms of the positive impact that its products have 
on the environment and on the safety of people and 
with reference to the economic value that is concre-
tely destined to projects and initiatives in support of 
its stakeholders. Particular importance in this area is 
assumed by the role that Iterchimica plays in support 
of the territory where it operates. The Company has 
established itself as a well-rooted reality in the terri-
tory through the promotion of initiatives to directly 
support the local community and partnerships with 
other entrepreneurial realities of the territory.
>The analysis of the economic value shows the flow of 
resources generated by the Company (economic value 
generated) and distributed to its suppliers, employees, 
investors and financiers, public administration and 
community (economic value distributed), as well as 
those retained by the Company for self-financing.

>From an economic-financial point of view, the two-ye-
ar period 2021-2022 was characterized by the increa-
se in the cost of energy and materials which led to a 
contraction in production levels, however not implying 
significant reductions in the volume of turnover. The 
Company, both in terms of business size and with re-
ference to the maturity of the sustainability strategy 
being implemented at company level, continues on its 
path towards achieving the market leadership objecti-
ves.
>With reference to the year ended on 31/12/2022, 
Iterchimica presents revenues that are in line with tho-
se recorded during the previous year, demonstrating 
the continued growth of the Company’s turnover and 
presence in international markets. The year 2022 was 
characterized by an increase of the cost of raw mate-
rials, resulting in a contraction - both at a general and 
corporate level - in the volumes of products sold. Ha-
ving increased prices, the effect on turnover does not 
appear significant, while there is a contraction of more 
than 20% in volumes produced.
>The growth in economic value generated during the 
last year was accompanied by a simultaneous incre-
ase in economic value distributed, due to the phy-
siological increase in operating expenses (+2%) but 
also to the remuneration of employees. These data 
demonstrate Iterchimica’s commitment to developing 
a business model that simultaneously targets econo-
mic-financial growth and corporate sustainability in 
terms of positive impacts on the territory, the environ-
ment and future generations.

8.2 GENERATED AND DISTRIBUTED
       ECONOMIC VALUE 

ECONOMIC VALUE 2021 2022

Economic value generated 24,668,533 € 24,722,370 €

Economic value distributed 22,989,349 € 23,466,985 €

Operating expenses 19,786,189 € 20,267,805 €

Remuneration of employees 2,854,281 € 3,202,584 €

Remuneration of financiers 20,212 € 33,068 €

Remuneration of the Public Administration9 258,376 € -105.037 €

Donations and liberalities 70,291 € 68,565 €

Retained economic value 1,679,184 € 1,255,385 €

9 La voce “Remunerazione della Pubblica Amministrazione, include le impo-
ste correnti, anticipate e differite pagate durante l’esercizio di riferimento.

9 The item “Remuneration of the Public Administration”, includes current, 
prepaid and deferred taxes paid during the reference year.
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TEMATICHE MATERIALI Collegamento con 
Standard specifici GRI Perimetro dell’impatto

Integrità di business e compliance GRI 205 – Anticorruzione Iterchimica
Catena di fornitura

Gestione consapevole 
di energia ed emissioni

GRI 302 – Energia
GRI 305 – Emissioni Iterchimica

Economia circolare 
(acqua, rifiuti e materiali)

GRI 301 - Materiali
GRI 303 - Acqua
GRI 306 - Rifiuti

Iterchimica
Clienti

Gestione delle risorse umane

GRI 401 - Occupazione
GRI 405 - Diversità e pari opportunità
GRI 404 - Formazione e istruzione

GRI 406 – Non discriminazione

Iterchimica

Salute e sicurezza nei luoghi di lavoro GRI 403 - Salute e sicurezza sul lavoro Iterchimica
Clienti

Qualità e sicurezza del prodotto GRI 416 - Salute e sicurezza dei clienti Iterchimica
Clienti

Innovazione sostenibile del prodotto N/A
Iterchimica

Clienti
Catena di fornitura

Comunità locali GRI 201 – Performance economiche Iterchimica
Comunità locale

MATERIAL TOPICS Link to GRI specific Standards Perimeter of impact

Business integrity and compliance GRI 205 – Anti-Corruption Iterchimica
Supply chain

Conscious energy 
and emissions management

GRI 302 – Energy
GRI 305 – Emissions Iterchimica

Circular economy 
(water, waste and materials)

GRI 301 - Materials
GRI 303 - Water

GRI 306 – Waste

Iterchimica
Customers

Human resources management

GRI 401 - Employment
GRI 405 - Diversity 

and equal opportunities
GRI 404 - Training and education

GRI 406 – Non-discrimination

Iterchimica

Health and safety in the workplace GRI 403 – Occupational 
health and safety

Iterchimica
Customers

Product quality and safety GRI 416 - Customer Health and Safety Iterchimica
Customers

Sustainable product innovation N/A
Iterchimica
Customers

Supply chain

Local communities GRI 201 – Economic performance Iterchimica
Local community

Se riusciremo a costruire 
un’economia che utilizzi le 
cose senza sprecarle, potremo 
costruire il futuro. 

If we could build an economy that 
would use things rather than use 
them up, we could build a future.

Ellen MacArthur 
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PAVIMENTAZIONE CON LEGANTI TRASPARENTI A BARDOLINO (VR) ASPHALT PAVEMENT WITH CLEAR BINDERS IN BARDOLINO (VR)
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STANDARD UNIVERSALI Pagina e note
GRI 2: INFORMATIVA GENERALE (2021)
L’organizzazione e le sue prassi di rendicontazione
2-1                                 Dettagli organizzativi 10
2-2                                 Entità incluse nella rendicontazione di sostenibilità dell’organizzazione 10
2-3                                 Periodo di rendicontazione, frequenza e punto di contatto 10
2-6                                 Attività, catena di valore, e altri rapporti di business 14-16; 33-44
Attività e lavoratori
2-7                                 Dipendenti 65-66
2-8                                 Lavoratori non dipendenti 65-66
Governance
2-9                                 Struttura e composizione della governance 25-26
Strategia, politiche e prassi
2-22                               Dichiarazione sulla strategia di sviluppo sostenibile 8
2-23                               Impegno in termini di policy 25-26; 29-30; 49-50; 73-74
2-26                               Meccanismi per richiedere chiarimenti e sollevare preoccupazioni 25-26
2-27                               Conformità a leggi e regolamenti 25-26
Coinvolgimento degli stakeholder
2-29                               Approccio al coinvolgimento degli stakeholder 21
2-30                               Contratti collettivi 65-66
GRI 3: TEMI MATERIALI (2021)
3-1                                 Processo di determinazione dei temi materiali 22
3-2                                 Elenco dei temi materiali 23-24
TOPIC SPECIFIC STANDARDS  
GRI 200: INDICATORI DI PERFORMANCE ECONOMICA
Topic: Integrità di business e compliance 
GRI 3: Temi materiali (2021)
3-3                                 Gestione dei temi materiali 77-78
GRI-201: Performance economiche (2016)
201-1                             Valore economico direttamente generato e distribuito 77-78
Topic: Gestione sostenibile della catena di fornitura 
GRI 3: Temi materiali (2021)
3-3                                 Gestione dei temi materiali 49-50
GRI-204: Pratiche di approvvigionamento (2016)
204-1                             Proporzione di spesa verso fornitori locali 49-50
Topic: Integrità di business e compliance
GRI 3: Temi materiali (2021)
3-3                                 Gestione dei temi materiali 25-26
GRI-205: Anticorruzione (2016)
205-3                             Episodi di corruzione accertati e azioni intraprese 25-26

UNIVERSAL STANDARDS Page and notes
GRI 2: GENERAL INFORMATION (2021)
The organization and its reporting practices
2-1                                 Organizational details 10
2-2                                 Entities included in the organization’s sustainability reporting 10
2-3                                 Reporting period, frequency and contact point 10
2-6                                 Activities, value chain, and other business relationships 14-16; 33-44
Activities and workers
2-7                                 Employees 65-66
2-8                                 Workers who are not employees 65-66
Governance
2-9                                 Governance structure and composition 25-26
Strategy, policies and practices
2-22                               Statement on sustainable development strategy 8
2-23                               Policy commitments 25-26; 29-30; 49-50; 73-74
2-26                               Mechanisms for seeking advice and raising concerns 25-26
2-27                               Compliance with laws and regulations 25-26
Stakeholder engagement
2-29                               Approach to Stakeholder engagement 21
2-30                               Collective bargaining agreements 65-66
GRI 3: MATERIAL TOPICS (2021)
3-1                                 Process to determine material topics 22
3-2                                 List of material topics 23-24
TOPIC SPECIFIC STANDARDS  
GRI 200: ECONOMIC PERFORMANCE INDICATORS
Topic: Business Integrity and Compliance
GRI 3: Material topics (2021)
3-3                                 Management of material topics 77-78
GRI-201: Economic performance (2016)
201-1                             Direct economic value generated and distributed 77-78
Topic: Sustainable supply chain management
GRI 3: Material topics (2021)
3-3                                 Management of material topics 49-50
GRI-204: Procurement practices (2016)
204-1                             Proportion of spending on local suppliers 49-50
Topic: Business Integrity and Compliance
GRI 3: Material topics (2021)
3-3                                 Management of material topics 25-26
GRI-205: Anti-corruption (2016)
205-3                             Confirmed incidents of corruption and actions taken 25-26
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STANDARD UNIVERSALI Pagina e note
GRI 300: INDICATORI DI PERFORMANCE AMBIENTALE
Topic: Economia circolare (acqua, rifiuti e materiali)
GRI 3: Temi materiali (2021)
3-3                                 Gestione dei temi materiali 55-64
GRI-301: Materiali (2016)
301-2                             Materiali utilizzati che provengono da riciclo 57-58
GRI-303: Acqua e scarichi idrici (2016)
303-3                             Prelievo idrico 63-64
GRI-306: Rifiuti (2020)
306-4                             Rifiuti non destinati a smaltimento 61-62
306-5                             Rifiuti destinati a smaltimento 61-62
Topic: Gestione consapevole di energia ed emissioni  
GRI 3: Temi materiali (2021)
3-3                                 Gestione dei temi materiali 51-56
GRI-302: Energia (2016)
302-1                             Energia consumata all’interno dell’organizzazione 51-52
GRI-305: Emissioni (2016)
305-1                             Emissioni indirette di gas ad effetto serra (GHG) - Scopo 1 53-54
305-2                             Emissioni indirette di gas ad effetto serra (GHG) - Scopo 2 53-54
305-4                             Intensità delle emissioni di GHG 55-56
305-7                             Ossidi di azoto (NOX), ossidi di zolfo (SOX) e altre emissioni significative 55-56
GRI 400: INDICATORI DI PERFORMANCE SOCIALE
Topic: Gestione delle risorse umane
GRI 3: Temi materiali (2021)
3-3                                 Gestione dei temi materiali 65-72; 75-76
GRI-401: Occupazione (2016)
401-1                             Nuove assunzioni e turnover 69-70
GRI-404: Formazione e istruzione (2016)
404-1                             Ore medie di formazione annua per dipendente 71-72
GRI-405: Diversità e pari opportunità (2016)
405-1                             Diversità negli organi di governo e tra i dipendenti 25-26; 67-68
GRI-406: Non discriminazione (2016)
406-1                             Episodi di discriminazione e misure correttive adottate 65-66
Topic: Salute e sicurezza nei luoghi di lavoro
GRI 3: Temi materiali (2021)
3-3                                 Gestione dei temi materiali 73-74
GRI-403: Salute e sicurezza sul lavoro (2018)
403-9                             Infortuni sul lavoro 76-77

UNIVERSAL STANDARDS Page and notes
GRI 300: ENVIRONMENTAL PERFORMANCE INDICATORS
Topic: Circular economy (water, waste and materials)
GRI 3: GRI 3: Material topics (2021)
3-3                                 Management of material topics 55-64
GRI-301: Materiali (2016)
301-2                             Recycled input materials used 57-58
GRI-303: Water and water drains (2016)
303-3                             Water withdrawal 63-64
GRI-306: Waste (2020)
306-4                             Waste diverted from disposal 61-62
306-5                             Waste directed to disposal 61-62
Topic: Conscious management of energy and emissions 
GRI 3: Material topics (2021)
3-3                                 Management of material topics 51-56
GRI-302: Energy (2016)
302-1                            Energy consumption within the organization 51-52
GRI-305: Emissions (2016)
305-1                            Direct (Scope 1) GHG emissions 53-54
305-2                            Energy indirect (Scope 2) GHG emissions 53-54
305-4                            GHG emissions intensity 55-56
305-7                            Nitrogen oxides (NOX), sulfur oxides (SOX) and other significant air emissions 55-56
GRI 400: SOCIAL PERFORMANCE INDICATORS
Topic: Human Resources Management
GRI 3: Material topics (2021)
3-3                                 Management of material topics 65-72; 75-76
GRI-401: Employment (2016)
401-1                             New employee hires and employee turnover 69-70
GRI-404: Training and education (2016)
404-1                             Average hours of training per year per employee 71-72
GRI-405: Diversity and equal opportunities (2016)
405-1                             Diversity of governance bodies and employees 25-26; 67-68
GRI-406: Non-discrimination (2016)
406-1                             Incidents of discrimination and corrective actions taken 65-66
Topic: Health and safety in the workplace
GRI 3: Material topics (2021)
3-3                                 Management of material topics 73-74
GRI-403: Health and safety at work (2018)
403-9                             Work – related injuries 73-74
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STANDARD UNIVERSALI Pagina e note
Topic: Qualità e sicurezza del prodotto  
GRI 3: Temi materiali (2021)
3-3                                 Gestione dei temi materiali 29-30
GRI-416: Salute e sicurezza dei clienti (2016)
416-2                             Episodi di non conformità riguardanti impatti sulla salute 
                                       e sulla sicurezza di prodotti e servizi

29-30

Topic: Innovazione sostenibile del prodotto  
GRI 3: Temi materiali (2021)
3-3                                 Gestione dei temi materiali 31-32
Topic: Comunità locali   
GRI 3: Temi materiali (2021)
3-3                                 Gestione dei temi materiali 75-76

UNIVERSAL STANDARDS Page and notes
Topic: Product quality and safety
GRI 3: Material topics (2021)
3-3                                 Management of material topics 29-30
GRI-416: Customer Health and Safety (2016)
416-2                             Incidents of non-compliance concerning the health and safety 
                                        impacts of products and services

29-30

Topic: Sustainable product innovation 
GRI 3: Material topics (2021)
3-3                                 Management of material topics 31-32
Topic: Local Communities   
GRI 3: Material topics (2021)
3-3                                 Management of material topics 75-76
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